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Pomembna srečanja Slovencev v boju 
za uzakonitev svojih narodnih pravic

Dvojezični pozdrav 
z Matajurja

Predstavniki Slovencev iz 
videmske pokrajine so se v 
prejšnjih tednih srečali z vid
nimi predstavniki oblasti in 
strank. Na omenjenih sreča
njih so predočili položaj na
ših ljudi in njihove zahteve, 
da bi čimprej prišlo do izgla
sovanja globalnega zaščitne
ga zakona v korist slovenske 
narodnostne skupnosti. Pou
darili so, da mora zakon vklju
čevati tudi Slovence v videm
ski pokrajini, saj Slovenci v 
Benečiji, Reziji in Kanalski 
dolini vse predolgo čakajo na 
svoje narodne pravice, ki so
dijo med osnovne človekove 
pravice.

Tako se je v četrtek, 27. 
septembra številna delegacija 
srečala z videmskim prefek
tom Laroso. Delegacijo so se
stavljali predsednik teritoria l
nega odbora Slovensko kul- 
tumo-gospodarske zveze za 
videmsko pokrajino Viljem

Černo, pokrajinski svetovalec 
KPI Pavel Petricig, predstav
nik SLORI in gibanja demokra
tičnih katoličanov Ferruccio 
Clavora, odgovorni urednik li
sta Dom in nadžupnik videm
ske stolnice Marino Qualizza, 
predstavnik Rezije Renato 
Quaglia, arhitekt Valentin Si- 
monitti, predstavnik SLORI Ri
hard Rutar, Beppino Krizetič, 
grmeški župan Fabio Bonini in 
Simon Prešeren kot predstav
nik Slovencev iz Kanalske do
line.

Vsi člani delegacije so po
segli in obrazložili položaj 
Slovencev v Videmski pokra
jin i. Poudarili so, da bi mora
la država spoštovati 6. člen 
ustave, ki jamči manjšinam 
enakopravnost in pravice.

Dejali so, da želijo tudi Slo
venci v videmski pokrajini 
javno uporabljati svoj mate
rin jezik, poudarili so pravico 
do slovenskih šol in do ne-

Una questione di maturità 
democratica e di civiltà
Recentemente i rappresen

tanti delle organizzazioni cul
turali degli Sloveni della Pro
vincia di Udine si sono incon
trati con il Presidente del Se
nato sen. Francesco Cossiga, 
con il Prefetto dott. Francesco 
Larosa e successivamente 
con i Parlamentari del PCI on. 
Baracetti ed i senatori Battel
lo e Gherbez, assieme al se
gretario politico Travanut, per 
contribuire in concreto a vin
cere i ritardi sulle problema
tiche legate alla tutela globa
le degli Sloveni in Italia.

Sono state messe in luce 
le diverse preclusioni che so
no mantenute in vita, a vario 
tipo, lungo il territorio  abita
to dalla comunità slovena.

Infatti diversi orientamenti 
politico-ideologici sono più 
spesso indirizzati a sbriciola
re e a declassare la società 
naturale slovena del Friuli al 
modello voluto di appiatti
mento che riconoscerle lo 
status di minoranza linguisti
ca.

I rappresentanti degli Slo
veni si sono messi avanti 
per ricordare che è maturo 
dare una risposta ad una esi
genza di salvaguardia di una 
cultura e civiltà che si sgre
tola un po’ al giorno e che 
solo una legge di tutela glo
bale può essere lo strumento 
utile a garantire parità e col
laborazione tra le parti so
ciali.

E’ indubbio che al provve
dimento legislativo va unito 
un clima nuovo, che favori
sca l'autostima e superi un

motenega kulturnega in splo
šnega razvoja. Spregovorili 
so tudi o raznorodovalnih pro
cesih in hudih nasprotovanjih 
do pravic Slovencev, ki so še 
danes živa, čeprav bi jih v 
demokratični državi ne bi 
smelo biti.

Tehtnim posegom je pre
fekt Larosa odgovoril, da se 
določene stvari le premikajo 
na boljše, za kar je znak tudi 
to uradno srečanje.

Obljubil je, da bo posredo
val stališča Slovencev iz vi
demske pokrajine pristojnim 
telesom.

Delegacijo Slovencev iz vi
demske pokrajine je v sobo
to, 29. septembra sprejel tudi 
predsednik senata Francesco 
Cossiga, ki je bil na obisku 
v Furlaniji.
Delegacijo, ki jo je vodil pred
sednik TO SKGZ za videmsko 
pokrajino Vilijem Černo so 
sestavljali še pokrajinski sve

tovalec Pavel Petricig, župan 
občine Dreka Maurizio Namor 
in tajnik odbora SKGZ za vi
demsko pokrajino Ferruccio 
Clavora. Viljem Černo je se
natorju Cossighi obrazložil 
pričakovanja v Videmski po
krajini, da bi senat in parla
ment čimprej izglasovala za
ščitni zakon za slovensko na
rodnostno skupnost v Italiji. 
Zakon bi moral enakopravno 
upoštevati tudi Slovence v 
Benečiji, Reziji in Kanalski 
dolini in jim  omogočiti kultur
ni, gospodarski in družbeni 
razvoj.

Tudi predsednik senata je 
obljubil, da bo v okviru pri
stojnosti, ki mu jih narekuje 
ustava, posegel na vseh pri
stojnih mestih, da bi ponovno 
stekla razprava o globalnem 
zaščitnem zakonu in eia bi se 
tako pravično rešilo vpraša
nje zaščite Slovencev.

(Nadaljevanje na 2. strani)

ROD DE L XX M O N U M E N T O  
SECOLARE SULLE ALPI GIULIE

*-v 7»-- ,v*': ‘Tf e i«4 f *:.4 -,x . - -,, 
;)/■)»' i t

L ". S A l . i t  0 F'OZS RA V
B A I M A T W U »

 c
* v-Zi

HWTAJURA

i

B i l  sem še majhen o trok,  
ko sem u neki mali, leseni 
«trugi» na podstreš ju  dob il  
pisma in razglednice, k i  so 
j i h  iz raznih k ra jev  poš i l ja l i  
p r i ja te l j i  m o j im  staršem in 
celi naši družin i. Lepo se

ELIO BERRÀ, SINDACO Dl TAIPANA 
FINISCE COSI’ UNA LUNGA CRISI

bagaglio di ostilità.
A tal fine va ridisegnata la 

ricomposizione sociale e la 
riscoperta dei d iritti di identi
tà finora oscurata lungo que
s t’area di confine.

Per questo si va spesse 
volte richiedendo di uscire 
da una simile logica politica, 
per la quale si difendono piut
tosto le preclusioni, l'ingrigi- 
mento dei parlanti i dialetti 
sloveni di Resia, del Torre e 
delle Valli del Natisone che 
impegnarsi nell’opera persua
siva e democratica che so
stiene l ’impegno costituzio
nale come obiettivo politico 
di protezione della comunità 
a lingua diversa dall’italiana.

Generalmente tutte le for
ze locali, anche quelle che 
rinunciano alle misure spe
ciali previste dalla Costitu
zione, riconoscono la radice 
slovena, il carattere, l ’humus 
vitale, la lingua, da cui la po
polazione proviene ed alla 
quale da un volto; quindi lo 
ammettono a tutela.

Di conseguenza vanno su
perate le temporeggianti pru
denze di alcune forze, le va
rie paure che generano propo
ste preconcette ed introduco
no differenziazioni e tratta
menti d ilu iti al massimo, per
chè si è fatta adulta, oltre 
che la coscienza degli Slove
ni, anche la consapevolezza e 
la responsabilità democratica 
dei popoli friulano e sloveno 
che, posti porta a porta nella 
Europa, si propongono un ruo-

(Contlnua a pag. 2)

La crisi del comune di Tai- 
pana si è risolta con l ’elezio
ne del sindaco e della giunta: 
il nuovo sindaco, il terzo dal 
1980, è il perito edile Elio 
Berrà della «Lista civica». 
Rientra in giunta Livio Miche- 
lizza, già sindaco nel 1980, 
mentre resta fuori Giuseppe 
Balloch sindaco dimissionario 
di alcuni mesi fa.

La civica ha progressiva
mente ridotto la propria rap
presentanza; inizialmente rap
presentata da dodici consi
glieri contro i tre della DC, ha 
perso prima due consiglieri 
che sono passati alla DC stes 
sa, poi, dopo le dimissioni da 
sindaco lo stesso Balloch.

Cerano state in preceden
za le dimissioni, per motivi 
tecnici, di un consigliere, ed 
infine la morte di Giordano 
Michelizza.

In questo modo la «lista» 
rimaneva con sette consiglie
ri dei tredici rimasti a forma
re il consiglio comunale: al 
momento del voto la DC ha

scelto di abbandonare la se
duta, forse con la speranza 
di far cadere il numero legale. 
La nuova giunta ed il nuovo 
sindaco potranno ora dedicar
si aM’amministrazione del co
mune: sperano di poter così 
giungere alla conclusione del
la «legislatura» nella prossi
ma primavera. Elio Berrà, a- 
nimatore di varie iniziative

con il circolo culturale «Naše 
vasi» intende svolgere un 
ruolo amministrativo capace 
di ricreare il consenso attor
no alle idee espresse nel lan
cio della «Lista della campa
na» che travolse la DC nel 
1980 e che, operando in una 
situazione difficilissim a, ha 
incontrato numerose d iffico l
tà ed ostacoli.

spom in jam , da sem dob il  
med tem i razglednicami tud i  
tisto, k i  je nosila dvojezični 
napis: Saluto dal M a ta ju r-  
Pozdrav iz M a ta ju r ja .

Ta razglednica m i je osta
la v spom inu predvsem zato, 
ker je  imela slovenski napis, 
kako r m i je  ostalo v spom inu  
slovensko pismo, k i ga je p i
sal oče m ate r i  iz Amerike, 
mešano s slovensko in i ta l i 
jansko gra fi jo .

Kasneje, kadar sem se zave
dal v rednosti razglednice in 
očetovega pisma, sem se 
v rn i l  na s ta r i  dom in šel h i 
t ro  na podstrešje. Lesena 
škatla je b ila  še gor, a v n je j  
od m iš i v o trobe zd rob l jen i  
pa p ir j i .  Čeprav nas je  b ilo  
deset o trok , je hiša namreč  
ostala prazna. Toda tis ta  raz
glednica - carto lina  iz M a ta 
ju r ja  m i se je zabila ko t  
«cvek», kako r žebelj v glavo. 
Vedno sem jo  iskal in zasle- 

(Nadaljevanje na 3 strani)

Venerdì 19 ottobre 1984 
alle ore 20,30 presso la Sa
la consiliare a S. Pietro al 
Natisone il coro «POD LI
PO» presenta la musicas
setta «CANTI POPOLARI 
della BENEČIJA» ed il li
bro «POSLUŠAM».
Sarà presente l’autore Pa
vle Merkù. Siete tutti invi
tati.
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26° RALLY DI SANREMO

Per Corredig 
è centro pieno

Colpo di scena al Rally 
di Sanremo. Corredig pro
tagonista come già a Pian- 
cavallo di una gara intel
ligente e coraggiosa, ribal
ta i pronostici della vigilia 
che sullo sterrato toscano 
vedevano favorito il lea
der del Trofeo. Con la v it
toria conseguita Corredig 
passa a condurre nella 
classifica del Trofeo A 112 
Abarth e pone una seria 
ipoteca sul tito lo  finale.

Di più a pagina 6.

Izhaja vsakih 15 dni 
Posamezna številka 500 lir  
Naročnina: Letna za Ita lijo  10.000 lir 
Za inozemstvo 15.000 lir  
Poštni tekoči račun za Ita lijo 
Založništvo tržaškega tiska 
Trst 11-5374

Odgovorni urednik: Izidor Predan 
Quindicinale
Za SFRJ - Ziro račun
50101-603-45361 
«ADIT» DZS, 61000 Ljubljana 
Gradišče 10/1' Telefon 223023

Sped. in abb. post. II gr. 70 
Poštnina plačana v gotovini 
OGLASI : m m /st +  IVA 18% 
legalni, finančni, upravni L. 500 
mali oglasi 300 L. beseda, 
osmrtnice in zahvale a moduli
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P e t «  o vprašanju državnega 
centralizma in deželnih avtnnomij

Na zasedanju centralnega 
komiteja KPI, ki je bil v Ri
mu, je spregovoril tudi v i
demski pokrajinski svetova
lec in član vsedržavne nadzor
ne komisije KPI prof. Pavel 
Petricig. V svojem pogloblje
nem posegu je Petricig izha
jal iz ugotovitve, da je proble-

Sottocommissione 
per gli sloveni

La Commissione per g l i  
a f fa r i  cos t i tuz iona li  ha no
m ina to  dopo va r i  r in v i i  l i
na commissione r is tre t ta  
con i l  com p ito  d i  esami
nare la prob lem atica  della  
minoranza slovena in I t a 
l ia  e se possibile d i  elabo
rare un testo per la p ro 
posta d i  legge sulla tutela  
della m inoranza unico.

Fanno parte  della nuo
va commissione und ic i se
n a to r i  e sono: Jelka Ger
bec e Taram e ll i  per i l  PCI, 
Beorchia e Pavan per la  
DC, Franza per i l  PSDI, 
G ua lt ie r i  pe r  i l  PRI, Vali- 
tu t t i  per i l  P L I,  Pasquino  
per la s in is tra  indipenden
te, B rugger per i l  SVP e 
Rastre ll i  per i l  M SI.

I l  coord inato re  della  
commissione è i l  socialista  
Garibald i.

N on  sono invece s ta t i 
inc lus i nella commissione  
due senatori, che sono p r i 
m i f i rm a ta r i  d i  due p ro 
ge tt i  d i  legge pe r  la tutela  
e cioè i l  socialista Castiglio  
ne ed i l  sudtiro lese Mon
tanari, che ha proposto i l  
testo della legge d i  tutela  
d e l l ’Unione Slovena ( Slo
venska skupnost).

natika Južne Tirolske in Sar- 
linije občutno poživila razpra
vo o centralizmu v državi in 
) vlogi deželnih avtonomij.

Kaže celo, je poudaril Pe- 
ricig, da se vračamo k nekak- 
inemu iskanju homogene 
motnosti Italije na vseh po

dročjih, kjer prehaja do izra
za tudi težnja po omejevanju 
avtonomije celo tam, kjer je 
avtonomija nujno potrebna. 
Glede Furlanije - Julijske 
krajine je Petricig poudaril, 
kako z lahkoto ugotovimo, 
da so tu vsa prizadevanja u- 
perjena predvsem v uvelja
vljanje kulture sožitja v deže
li, kjer bi lahko zgodovinski 
zapleti imeli za posledico prav 
nerazumevanje, težave v med
sebojnih odnosih, ločevanje 
med etničnimi in kulturnimi 
komponentami. Sožitje je bilo 
v tej deželi vedno koristno in 
potrebno ter pravzaprav ži- 
vljenski pogoj. Poenostavlja
nja v zvezi z avtonomijo zno
traj deželne avtonomije so 
pravzaprav nemogoča glede 
nan zapletenost problemati
ke, vendar se ta problem se
daj postavlja: Furlanija išče

upravno avtonomijo kot posle
dico odkritja svoje identitete; 
Slovenci zahtevajo zakonska 
jamstva, da se bodo kot ma
njšina lahko družbeno in kul
turno razvijali v vsej deželi; 
Trst pa se spoprijema s svojo 
gospodarsko dekadenco in s 
svojo vlogo.

V svojem govoru je Petricig 
poudaril, da je izbruh sardin
skega in južnotirolskega pri
mera nevaren predvsem zato, 
ker bi lahko zaustavil posto
pek italijanskega parlamenta 
v korist slovenske manjšine 
ali v korist drugih manjšin. 
Govornik je nadaljeval z ugo
tovitvijo, da je treba odobri
tev zakona za zaščito sloven
ske manjšine pojmovati kot 
odraz volje po sožitju in po 
prijateljskem odnosu z ita
lijansko kulturo, torej kot ne
kaj posvem konstruktivnega.

L'onorevole 
Ugo Polesello 
sulla sorgente 
A r p it

Il deputato friulano Ugo 
Polesello (PCI) si è rivolto 
nuovamente al ministero dei 
lavori pubblici per sapere le 
intenzioni circa la concessio
ne relativa alla captazione 
della sorgente Arpit.

Il PCI avverte la preoccu
pazione per la contradditorie
tà delle forze politiche che 
hanno una posizione chiara in 
loco ed una più ambigua nel
la sede regionale, tant e vero 
che la giunta Comelli ha con
fermato gli atti compiuti dan
do ragione al Pojana.

I comunisti ritengono che 
sia urgente rinnovare la moti
vazione popolare, che possa 
bloccare eventuali passi falsi 
del ministero. La strada è 
quella di chiamare in causa 
tu tti i parlamentari friulani.

SRECAIMJA ZA 
DOSEGO PRAVIC

(Nadaljevanje s 1. strani]

V soboto, 6. oktobra so se 
v prostorih društva Ivan Trin- 
ko v Čedadu srečali predstav
niki Slovencev v videmski po
krajini in parlamentarci KPI 
senatorka Jelka Gerbez, se
nator Nereo Battello in posla
nec Arnaldo Barraccetti. V 
delegaciji je bil tudi tajnik 
videmske fedracije KPI Ren
zo Tavanut.

Na srečanju je pozdravil 
parlamentarce predsednik Te
ritorialnega odbora Slovenske 
kulturno gospodarske zveze 
za videmsko pokrajino Viljem 
Černo, ki je spregovoril o 
boju Slovencev v videmski 
pokrajini za dosego globalne
ga zaščitnega zakona, ki mo
ra upoštevati vse Slovence v 
Ita liji. Černo je poudaril, da 
nekatere politične sile v vi-

A ttiv ità  del consiglio comunale a Resia

Grossi stanziamenti per la ricostruzione
Il periodo estivo è stato 

particolarmente intenso di la
voro per il Consiglio Comu
nale di Resia che, solo nel 
corso dei mesi da giugno ad 
agosto, si è riunito comples
sivamente quattro volte per 
esaminare e discutere ben 77 
argomenti in complesso.

35 argomenti hanno riguar
dato la ratifica di deliberazio
ni adottate d'urgenza dalla 
Giunta municipale, mentre i 
restanti 42 erano rife riti a 
problemi della ricostruzione, 
dell’assetto del territorio , del
la vita amministrativa ed eco
nomica della intera Comuni
tà resiana.

I problemi più importanti 
trattati ed approvati riguarda
no l ’adeguamento dei proget
ti di urbanizzazione primaria 
della Frazione di San Giorgio 
e la ricostruzione della Sede 
Municipale, per fissare la 
nuova spesa complessiva in 
rispettive Lire 705.000.000 e 
600.000.000 e il riconosci
mento delle d ifficoltà di can
tiere per il 7,39% e 10%.

Si è proceduto quindi ad 
esercitare il d iritto  di prela

zione per la gestione diretta 
della locale farmacia rurale 
che, dopo la chiusura dell’e
sercizio farmaceutico a segui
to del terremoto del 1976 da 
parte del tito lare di allora, 
era stata ripristinata ed as
sunta in gestione provvisoria 
dal Comune il 1° marzo 1977 
allo scopo di non far manca
re alla popolazione un servi
zio pubblico essenziale.

Ai numero 12 fra Enti, As
sociazioni culturali, sportive e 
ricreative nell’ambito territo 
riale del Comune sono stati 
d istribuiti contributi «una 
tantum» per Lire 15.700.000 
in complesso a sostegno del
le attività dell'anno in corso, 
mentre al neo costituito 
«Tennis Club Val Resia» è 
stata affidata la gestione, a 
tito lo  gratuito, del campo di 
tennis realizzato di recente 
nella Località «Prot».

Nel campo delle opere pub
bliche si è provveduto, inol
tre, ad approvare anche i pro
getti esecutivi di sistemazio
ne de ll’ex magazzino comuna
le di Prato per l ’importo di 
L. 73.065.671, delle opere di

urbanizzazione primaria delle 
zone di Prato, San Giorgio e 
Oseacco, incluse nel piano di 
edilizia economica e popola
re, per Lire 230.000.000 e ad 
affidare all'ing. Angelo G iri
bone l'incarico di redarre il 
progetto esecutivo dei lavori 
di costruzione del ponte sul 
Torrente Resia in Località 
«Bila», sulla strada che da 
Stolvizza porta alla Borgata di 
Coritis.

Per quanto riguarda l'asset
to del territorio, è stata adot
tata la variante numero 9 di 
adeguamento al piano urba
nistico regionale per ve rifi
care l'idoneità edificativa del
le aree comprese nel pro
gramma di fabbricazione, per 
eliminare dallo stesso le zo
ne difficilm ente urbanizzabili 
o geologicamente inidonee, 
per riconfermare la previsio
ne di «zona industriale» nella 
Località Zamlin e per inclu- 
dervene una nuova nella Lo
calità Tigo.

La conseguenza pratica del
l ’adeguamento di cui sopra 
porta alla riduzione da mq.

747,810 a mq. 448,455 - 40% - 
delle aree residenziali, con 
una capacità insediativa teo
rica di 3928 abitanti.

Per concludere, sono state 
adottate le norme di attuazio
ne dei piani di edilizia econo
mica e popolare che preve
dono la realizzazione di com
plessivi numero 33 alloggi 
(n.ro 4 a Prato, n.ro 13 a San 
Giorgio, n.ro 11 a Oseacco e 
n.ro 5 a Stolvizza) da asse
gnare a coloro che non han
no un lotto edificabile nei 
piani particolareggiati di ri- 
costruzione ed è stato con
cesso, per simboliche L. 1.000 
annue, il d iritto  di superficie 
venticinquennale di un’area di 
120.000 mq. di superficie co
munale nella zona di Sella 
Prevaia alla Società Sella Ne- 
vea Sviluppo S.p.A., con Se
de in Chiusaforte, necessaria 
per la costruzione di piste 
sciistiche, aree di servizio e 
per un futuro possibile colle
gamento degli impianti con 
quelli jugoslavi della vicina 
zona di dietro il Canin.

L. Paletti

demski pokrajini še vedno ne 
priznavajo Slovencem, da so 
Slovenci in nočejo, da bi pri
šlo do zaščitnega zakona. 
Černo je tu dodal, da se Slo
venci v naši pokrajini razvija
jo na kulturnem, gospodar
skem jezikovnem in drugih 
področjih. Prav zato potrebu
jejo zakonske norme, da bo
do lahko nadaljevali z razvo
jem.

Parlamentarci so poudarili, 
da je za KPI slovensko vpra
šanje eno izmed velikih načel
nih vprašanj in da se bodo za
to do konca zavzemali, da bi 
Slovenci dobili pravičen za
kon, ki naj upošteva njihove 
zahteve in potrebe. Parla
mentarci so tudi poudarili, da 
je treba pospešiti delo v par
lamentarnih komisijah, v ožj
em odboru senatorske komi
sije za ustavna vprašanja in 
še na drugih ravneh, da bi 
čimprej prišlo do parlamentar
ne razprave in dobritve za
ščitnega zakona, ki naj upo
števa Slovence kot celoto v 
vseh treh pokrajinah, jer ži
vijo.

Una questione . . .

(Continuazione dalla 1a pag.)

lo di arricchimento e non di 
disseccamento della vita e 
della convivenza fra le cultu
re. Per questo i ritardi ed i 
rinvii che trattengono i pro
getti di tutela, vanno supera
ti; infatti non è una conces
sione godere di un d iritto  na
turale, ma è solo farsi, su ba
se legale, partecipi e conti
nuatori della propria specifi
cità e civiltà. Ognuno sarà poi 
libero se fru ire o meno dei 
benefici accordati, perchè 
nulla si impone a nessuno.

E’ quindi urgente da parte 
del Parlamento riempire gli 
articoli 3 e 6 della Costituzio
ne per progettare quella se
renità — quella valorizzazio
ne e difesa della Slavia Friu
lana, di Resia e della Val Ca- 
nanle — che tutte ancora 
conservano il ruolo di porta
tori deH'anima e della storia 
degli Sloveni in Friuli.

Intervista con Elio Berrà

"FATTI CONCRETI PER UNA NUOVA 
IMMAGINE DEL NOSTRO COMUNE,,

Siamo andati a trovare il 
nuovo sindaco di Taipana Elio 
Berrà una settimana dopo la 
sua elezione. Nel suo ufficio, 
al comune di Taipana, abbia
mo parlato della crisi, dei 
problemi di Taipana ed an
che della Lista civica.

Riportiamo nella intervista 
i punti salienti del nostro in
contro.

Matajur: La sua elezione 
chiude un periodo di crisi ab
bastanza grave su cui incom

beva l’ombra del Commissa
rio.

Berrà: La Lista civica che 
amministra il comune era 
chiaramente contro il com
missario. Abbiamo sempre af
frontato le nostre responsa
bilità, tra le quali la prima è 
proprio quella di non lasciare 
il comune senza una «guida».

Matajur: Però la crisi...

Berrà: In fondo è d iffic ile  
spiegare la crisi. A generarla 
vi sono state più vedute e 
motivazioni particolari chenon 
delle rotture politiche in se
no alla Lista civica. Ne è pro
va il fatto che nella Lista so
no tu tto ra  presenti le com
ponenti che erano alla base 
della Lista stessa: esponenti 
del PCI, del PSI ed indipen
denti di area democristiana, 
liberale e di altri partiti. Nes
suna di queste componenti è 
stata emarginata e le dim is
sioni del sindaco Balloch ave
vano in fondo delle forti mo

tivazioni personali.

Matajur: Vi sono state però 
delle critiche di natura politi
ca alla Lista, una di queste 
era che fosse il PCI ad ege
monizzarla.

Berrà: Ciò non risponde a 
verità. In seno alla lista non 
vi sono stati scontri per via 
di posti o cariche, tutte le 
componenti della Lista godo
no di uguale dignità, non vi 
sono ne egemonie ne preva
ricazioni. Certo che personal
mente anche per il PCI chie
do uguale considerazione.

Matajur: E il ruolo dell’op
posizione nella crisi?

Berrà: I consiglieri de ll’op
posizione e della DC preferi
vano nei momenti cruciali ab
bandonare l'aula, ciò è avve
nuto anche durante la mia 
elezione a sindaco. Penso che 
abbandonare l'aula non sia il 
modo più idoneo per dimostra
re il proprio dissenso. In fon
do le responsabilità per il co

mune le hanno tu tti i consi
glieri e non solo quelli della 
maggioranza.

Matajur: Pensiamo che una 
maggioranza e una giunta ver
ranno giudicate sulle cose 
concrete, su ciò che si è fatto 
e su ciò che non si è fatto. 
Questo è quello che rimane 
più di ogni discussione stret
tamente politica o personale. 
E poi quattro anni richiedono 
già un bilancio...

Berrà: Sicuramente abbia
mo fatto delle cose concrete, 
certamente si poteva fare di# 
più, però i problemi sono 
grossi e non tu tti risolvibili 
in tempi più o meno brevi.

Di positivo abbiamo sicura
mente fatto molto in ciò che 
riguarda la ricostruzione e la 
riparazione.

La riparazione, sia quella 
pubblica che quella privata, è 
pressoché terminata. Presso
ché terminata è anche la ri- 
costruzione con interventi p ri
vati. Purtroppo rimane molto 
da fare negli interventi pub
blici. Qui siamo agli inizi. 
Quest'anno si è fatto molto 
nelle frazioni di Debellis, Tai
pana, Monte Maggiore, Plati- 
schis. Praticamente sono da 
iniziare gli interventi nelle

frazioni di Cornappo e Mon
teaperta.

Matajur: Uno dei punti qua
lificanti del programma della 
Lista era lo sviluppo.

Berrà: Questo punto rima
ne fermo. Rifiut iamo una 
immagine dove Taipana vie
ne vista come un posto isola
to, non vivibile. Noi parliamo 
di artigianato, di piccole fab
briche, di forestazione a live l
li imprenditoriale, di agricol
tura e allevamento di bestia
me. Il comune da solo non 
può certamente risolvere 
questi problemi. Ci sono pe
rò dei fatti che ci danno ra
gione. La piccola fabbrica di 
Monteaperta, che oltretutto 
manifesta l'intenzione di as
sumere altri dipendenti, di
mostra che si può lavorare 
con profitto anche nel nostro 
comune. Logicamente ci vor
rebbero altri interventi. C'è 
la Comunità montana che ha 
grosse possibilità, ci sono al
tre istituzioni ecc. Per rag
giungere maggiori risultati 
serve inoltre un’unità di in
tenti di tu tti i consiglieri che 
purtroppo non si è sempre 
manifestata. Auspico che in 
questi ultim i mesi abbia a 
prevalere un diverso rapporto 
di collaborazione tra le forze

presenti in consiglio comuna
le e che finalmente abbiano 
la priorità gli interessi della 
popolazione su quelli di parte.

Matajur: Dobbiamo parlare 
anche del fatto culturale, an
che qui vi siete impegnati.

Berrà: Il momento culturale 
è uno dei problemi di fondo. 
In un comune con tanti anzia
ni e con giovani che non sem
pre vedono delle prospettive 
è reale il pericolo di una sta
si, di un blocco che chiude 
la gente nel passato, nell’im
mobilismo e non la aiuta a 
pensare in una ottica che 
guardi al futuro. C'è da va
lorizzare un passato, delle 
tradizioni, il dialetto, bisogna 
però aprire anche le porte al 
domani. Il domani che deve 
essere inevitabilmente di pa
ce non può evitare di espri
mersi in un diverso rapporto 
tra i popoli lungo il confine 
e in questo contesto il no
stro dialetto e la comune ori
gine etnica slovena non pos
sono che facilitarci.

Matajur: La ringraziamo
augurandole buon lavoro, per
chè siamo convinti anche noi 
che bisogna impedire che i 
nostri paesi rimangano muti 
e abbandonati come lo sono 
stati per troppo tempo...
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Spoznavajmo naše kraje Sui fatti di Innsbruck 
la parola a....Trinko

KLENJIE (it. Clenia), v Kle- 
njih, iz Klenjà, Klenjàni. L. 
1981

95 preb., nm 169 m, avtobu
sna postaja tu, fara in vse o- 
stalo v Špetru 3 km. Vas leži 
ob pokrajinski cesti Ažla — 
Sovodnje na polici, ki je vzvi
šena nekaj metrov nad doli
no. Cerkev posvečena Sv. An
tonu opatu iz druge polovice 
XIV. stol. in hrani nekaj fresk, 
ki so bile odkrite pri poprav
ljanju cerkve po potresu iz I. 
1976. Oltar iz XVI. stol. s še
stim i lesenimi kipi. Na zvo
niku, ki je bil postavljen l. 
1921 stoji kamnita plošča s 
slovenskim napisom «Jezusu 
Kristusu / Kralju Miru 1921». 
Dve gostilni, ena ob cesti in 
druga v bližnjem zaselku Ko- 
réda (v Korèdi, iz Korède), te
lefonska javna govorilnica, 
trafika, bencinska črpalka. 
Zadnje čase se je vas razširi
la in so bile zgrajene nove 
udobne hiše. Kraj je prime
ren za sadjerejo in km etijst
vo; razmeroma obsežno po
lje posejano tudi s koruzo. V 
bližini vasi je edina prašičje- 
reja v Nadiških dolinah. Veči
na ljudi je zaposlena v Furla
niji. Čez Klančič (236 m) drži 
steza v Špeter (15 minut peš 
hoje). Nasproti vasi, na levem 
bregu reke Aborne, je Časti- 
tjeva jama in jama Pod ronk, 
dejansko pa gre za dva vho
da v isto jamo, ki ima dolži
no 175 m. Izven vasi proti 
Tarpeču so uredili dirkalno 
stezo za motokros.

Ledinska imena: Pod stra
njo, Na gleriji, V te dolenji, 
Meja, Krukula, Studenca, 
Ronk, Laz, Dolina, Dobje, 
Špik, Bula, Prod, Roba, Uodi- 
ca, V ščermah, Kamunja, Pod 
brieg, Lot, V klinu, Ped žlieb 
(voda), Kleščak, Kuocera.

Trg v Klenjah se imenuje 
Gorica, kot v Lažeh, v Sar- 
ženti, v Jesičjem, v Mažeruo- 
lah.

Nekaj priimkov: Corredig, 
Coren, Carlig, Marinig, Bor
don, Oualizza, Tomasetig, 
Sdraulig, Raccaro, Venuti.

DOLENJ BARNÀS (it. Ver-

nasso), v Dolénjem Barnàsu, 
Barnšški, Barnššanji.

1981 257 preb., nm. 162 
171 m. Nekoliko razstresena 
vas na desnem bregu Nadiže 
nasproti Špetra, s katerim je 
povezana z lepim zidanim mo
stom, ki je bil zgrajen v drugi 
polovici prejšnjega stoletja. 
Leži ob vhodu nekake kratke 
a razmeroma široke doline /  
kotline, ki se razprostira med 
Mladesieno (727 m.) in Gu- 
rijonom (it. Monte dei Bovi, 
374 m.). Skozi vas teče Velik 
Potok, ki izvira iznad Hliev in 
se izliva v Nadižo. Povezana 
je s Špetrom s cestnim odse- 
Kom, skozi vas pa pelje glav
na cesta, ki povezuje vasi na 
desnem bregu Nadiže od Mo
sta do Špehuonj in Loga pri 
Podbonescu.

Fara tu, a brez stalnega du
hovnika. Faro oskrbuje ka
plan iz Špetra. V špetrski de
kaniji (foraniji), zaradi poma
njkanja duhovnikov, je trenut
no 9 župnij brez stalnega žu
pnika: oskrbujejo jih duhov
niki iz bližnjih župniji.

Občina, zdravnik, šole Špe
ter, 1 km., otroški vrtec Ažla, 
1 km., železniška postaja, sod
nija Čedad, 6 km. Pokopališče 
tu. Farna cerkev, ki je obe
nem tudi Marijno svetišče 
(Tolažnica vseh žalosti) je bi
la zgrajena pred XVI stol., a 
obnovljena I. 1775. Ima stare 
orgle in hrani bakreni proce- 
sijonalni križ s figurami iz 
XVI. stol. V vasici je votivna

cerkvica v gotskem slogu iz 
XIV stol. posvečena sv. Jer
neju; tem eljito so jo restavri
rali po hudem potresu iz I. 
1976, ki je sicer resno poško
doval celo vas. V notranjščini 
«zlati oltar» iz XVI. stoletja.

Vas je sestavljena iz treh 
delov: Gorenja vas, Dolenja 
vas, Bùndiè, Mohorini, Biku- 
njak: HIieva je kraj na višini 
300-350 m. na obronkih Mla- 
desine, kjer je trenutno več 
zapuščenih hlevov in gospo
darskih poslopij. Tam so Bar- 
našanji, ko je bila razvita ži
vinoreja v naših krajih, pasli 
krave in ustvarili nekakšno 
planino v poletnem času.

Kmetijstvo je še kar dobro 
razvito. V vasi je domača 
mlekarna (Latteria turnaria), 
ki predeluje vsak dan približ
no 10 ql. mleka v sir (tip Mon- 
tasio) in maslo. V vasi je re
stavracija, 2 gostilni, trgovina 
z živili, trafika, javna telefon
ska govorilnica in nekaj obrt
nikov: zidarji, mizar, krojač. 
Na bližnjem griču Gurijon ali 
Mont (it. Monte dei bovi) že 
več let kopajo opoko in jo 
prevažajo s kamioni v čedaj- 
sko cementarno. Ta obsežen 
kamnolom na odprtem nebu 
iznakazuje pokrajino in Bar- 
našanji so pred leti nasproto
vali tej dejavnosti tudi zato, 
ker so pogostne eksplozije 
povzročale škodo bližnjim hi
šam. Nekaj ledinskih imen v 
okolici: Dobja, Gabričje, Bu- 
kuje, Pariglia, Na ulak, V špa- 
njude, Planina, Klanca, Muru- 
ca, Za dolina, Repič, V klina, 
Paluda. Štekarca, Gruobja, 
Bruoda, Maleča, Ravan, Pod 
Hlieva, Na Karteji, Laz, Barda, 
Na Čedad, Kodra, Klašča, Kla- 
nac, Pod klanac, Pod ronk, Pod 
miev, križ.

Priimki: Ouarina, Mullig,
Miscoria, Borghese Zanutig,

Costaperaria, Pinatto, Speco- 
gna, Sittaro, Bevilacqua, Scri- 
gnaro, Manzini.

V tem kraju je bil ustano
vljen slovenski zbor «Pod li
po» eden najkvalitetnejših v 
Benečiji.

Tu se je rodil jezikoslovec 
Bruno Guyon (1868 - Neapelj 
1943). Poučeval je po gimna- 
zijih in licejih v Ita liji: v Mi
lanu, Castrovillari, Cosenzi, 
Maddaloni in Neaplju. Na Isti
tuto Orientale v Neaplju je 
poučeval srbohrvaščino in slo
venščino, a posvetil se je 
predvsem toponomastiki ter 
napisal številne razprave, ki 
jih je objavil v razne strokov
ne revije. Sestavil je in izdal 
tudi slovnici slovenskega in 
srbohrvaškega jezika. O B. Gu 
yonu piše zelo obširno in iz
črpno Primorski Slovenski 
Biografski Leksikon (PSBL), 
Gorica 1979, 6. snopič, str. 
517-519.

Iz Dolenjega Barnasa je bil 
tudi Jožef Ouarina. Kot piše 
S. Rutar, Beneška Slovenija, 
Lj. 1899, zadnja stran, je po
stal osebni zdravnik avstrij
skega cesarja in dobil naslov 
barona. Menda je živel v prej
šnjem stoletju, a njegovega 
podrobnega in točnega življe
njepisa se ni doslej nihče lo
til. Tudi arhitekt Valentin Z. 
Simonitti je doma iz te vasi. 
Sodeloval je pri saniranu do
mače votivne cerkvice sv. 
Jerneja in pripravil načrt za 
restavriranje arhitektonskega 
kompleksa Landarske jame. 
Aktivno se udejstvuje tudi na 
kulturnem področju in skupaj 
s Pavlom Petričičem je napi
sal brošuro La comunità slo
vena del Friuli, Quaderni Ne- 
diža I, Trst 1974.

B. Z.

Dvojezična razglednica Matajurja
(Nadaljevanje s 1. strani)

doval p r i  nab iran ju  narod
nostnega ter enografskega 
materiala.

Več l ju d i  m i je znalo pove
dati, da je obstajala, da so 
jo  v ideli, da so jo  im e l i  do
ma, a de je nabrž s to r i la  tak 
šen konec kot tista na m ojem  
podstrešju. Pisal sem o te j  
razglednici b ra l sem o n je j  
in jo  om en il tu d i na nedav
nem predavan ju v Špteru, k i  
ga je  p r ip ra v i lo  k u l tu rn o  d ru 
štvo «Studenci».

In  zdaj presenečenje, ve
selo presenečenje.

Naš p r i ja te l j ,  F i l ip  Fischer, 
ko rek to r  Primorskega dnev
n ika v Trstu, je  na neki draž
bi (aš t i)  k u p i l  m a ta ju rsko  
razglednico, in je javno po- 
jam ra l,  da ga je precej ko- 
štala.

F i l ip  Fischer, sem t i  hvale
žen, da je pr iš la  razglednica 
v «naše roke» in upam, da bo 
priš la  tud i v naš narodnostn i  
muzej, če ga bomo kda j ime
li. Do tedaj pa h ran ijo , kot  
sveto re l ik v i jo !

Mons. Paskal Gujon, ma- 
ta ju rs k i  župnik, piše na k ra t
ko zgodovino o postav itv i  
spomenika in kapelice, k i  je  
bila postavljena Brezmadež
n i  devici.

Gospod Gu jon  pa ne 
omenja, ko l iko  b i morala b i
t i  stara razglednica, o ka ter i  
je  govora. To bo lahko raz
vidno iz članka, k i ga je 
pr iobč i la  «Soča» 14. septem
bra 1901. «Soča» je prevedla 
članek iz takra tne «Patria  
del F r iu l i» , k i  je  izhajala v

V idm u. To je  ob jav l jeno  v 
I I .  delu kn jige  - 1901-1924 na 
stran i 55, k i  jo  je napisal zna
n i k u l tu rn i  in p o l i t ič n i  dela
vec A nd re j Gabršček - pod  
naslovom G or išk i Slovenci.

Da pr idem  do «M ata ju rske  
razglednice, prepišem kar je  
pisala «Soča» pred  83. leti.

Spomenik odrešeniku na 
Matajurju

Dne 19. ju lija t.l. je blago
slovil škof odposlanec (vi
demski) mons. Dell’Oste te
meljni kamen za spomenik 
Odrešeniku sveta na začetku 
XX stoletja - na temenu na
šega Matajurja, kjer je tudi 
državna meja med Italijo in 
Avstrijo. Beneški Slovenec 
Ivan Špehonja iz Podbonesca 
je z 59 delavci izdelal spome
nik. V torek je bila blagoslo
vitev ob svečanosti 6000 ljudi, 
po ogromni večini Slovencev 
z obeh strani.

Spomenik je zidan iz resa- 
nega kamna v podobi 20. vi
soke štirioglate piramide. 
Prav lepo se vidi iz Kobari
škega kota, pa tudi iz Nadiž- 
ke doline, iz Čedada, tudi iz 
Vidma in enako oddaljenih 
krajev. Stal je nad 20,00 lir. 
v vznožju bo tudi kapelica. Iz
vršitev so imeli v rokah be
neški Slovenci. V torek je bla
goslovil spomenik videmski 
nadškof Zamburlini, imel ondi 
sv. mašo in tudi obhajilo.

Od Kobarida, iz Kota, od 
Livka je prišlo na Matajur s il
no veliko ljudi, pa tudi iz vse 
sosedne Benečije in nižje 
Furlanije. V ponedeljek je bi

lo v Čedadu vse živo samih 
izletnikov in romarjev...

Iz Čedada je šla v ponede
ljek številna četa (vodil jo je 
kaplan Blazutič) z vozovi in 
peš do Sovodenj pod Mataju
rjem. V vseh vaseh so bili 
svečano sprejeti, povsod so 
bili postavljeni slavoloki, ki 
so nosili od Ažle naprej napi
se v slovenskem in italijan
skem jeziku. V Ažli so se 
združili z romarji iz Št. Petra 
z župnikom Gujonom na čelu. 
Živio in Evviva - k lic i so od
mevali po dolini. Od Jeronišč 
dalje so nesli nadškofa v na- 
lač napravljenih nosilnivah: 
osem krepkih mož se je me
njavalo v tej službi. V Strmi- 
ci se je pridružila četa žensk, 
ki so šle za nosilnicami in 
prepevale slovenske pesmi, 
katerih napevi spominjajo na 
starejše znane furlanske po
pevke. Že pod noč so dospeli 
v Strmico, kjer je bil blago
slov - pelo se je najprej slo
venski, potem latinski in la
ški. Ondi so prenočili, kakor 
so mogli. Ni šala: do tri tisoč 
ljudi v taki mali vasi, Na pro
stem so prepevali, živio in ev- 
viva-klici so doneli v nočno 
tišino in godba iz Nogareda je 
svirala med drugimi - tudi 
črnogorsko himno, ki je bila 
navdušeno sprejeta. Drugo 
jutro so dospeli na Matajur - 
deževalo je. Ljudstva je bilo 
6000 do 7000.

Prodajali so tudi razgledni
ce z napisom: Saluto dal Ma
tajur - Podrav iz Matajurja.

Tako zvemo tudi, ko l iko

je stara naša m ata ju rska  
dvojezična razglednica. Im a  
83 let!

Takra t so goriš k i  Sloven
ci ž ive li pod Avs tr i jo ,  pa so 
b i l i  v mestu Gorica le m an j
šina pod I ta l i ja n i ,  zato je go- 
r ika  «Soča» od 14. septem
bra 1901. dostavila h pisa
n ju  laškega lis ta «Patria del 
Fr iu l i»  naslednje vrstice: 
«V I t a l i j i  se nihče ne spod- 
t ika  nad ž iv io-klic i, nad slo
vensk im i napisi itd. ob tej 
p r i l ik i .  K a j  p rav i jo  naši l j u 
beznivi napeteži v laškem ta
boru?». In  zdaj pa b i jaz rad  
dodal nekaj besed o zgodo
vinskem shodu na M a ta ju r ju ,  
k i  nas spom in ja  na znane 
tabore slovenskega naroda. 
Zgodovina se je ob rn i la  na
robe  - kar n i b i lo  mogoče 
nap rav it i  v G or ic i p red 83. 
leti, smo nap rav i l i  letos, ko 
se nas je zbralo na T ravn iku  
nad 15. tisoč Slovencev, da 
smo glasno zahtevali naše 
pravice. A l i  b i b i lo  po mogo
če ponov it i  takšen shod na 
M a ta ju r  danes, v takšnem  
vzdušju, z ž iv io  in evviva - 
klic i, ko nam vladajo v R im u  
l jud je ,  k i  se sk l icu je jo  na 
princ ipe  dem okracije? Vam  
odgovor!

Jaz m is lim , da b i b i lo  tre
ba vsem poslati, t is t im , k i  
odločajo o naši usodi v R i
mu, na deželi in p o k ra j in i  
razglednico 83 let staro z 
napisom: «Saluto dal M ata
j u r  - Pozdrav iz M ata ju r ja» .

Iz idor Predan

I giorni scorsi la stampa 
ha avuto molto da scrivere 
a proposito ed a sproposito 
sulla manifestazione degli 
Schutzen ad Innsbruck, nel 
corso della quale sono appar
si cartelli e si sono uditi slo
gan antitaliani e dichiarata- 
mente separatisti dell’Alto 
Adige.

Conquista di guerra come 
la così denominata Venezia 
Giulia, ed analogamente a 
questa, il Trentino - Alto Adi
ge era costituito da due ben 
distinte realtà: il Trentino ita
liano ed il Sud Tirolo austria
co. Attualmente questa di
stinzione è ben presente nel
la specialissima autonomia 
della provincia di Bolzano.

Solo il socialista Bissolati 
dopo la vittoria nel dicembre 
1918 aveva avuto nel governo 
la coerenza ed il coraggio di 
sostenere che l'Italia dovesse 
rinunciare all’Alto Adige, per 
rispetto al principio di nazio
nalità, e si dimise.

Ecco dunque tornare a ri
petizione alla ribalta il pro
blema del Sud Tirolo alla cui 
radice c'è  stata una conce
zione imperialista dei rappor
ti fra gli stati, giacché per 
questo territorio non si pensò 
neppure ad un formale pre- 
biscito.

Anche ottant'anni fa, nel 
1904, dunque prima della 
grande guerra ,si ebbero i 
«fatti» di Innsbruck, dove stu
denti di nazionalità italiana 
vennero barbaramente insul
tati.

Gli atti selvaggi commessi 
a Innsbruck sono una così 
grave offesa ai sentimenti di 
umanità, contro i quali nes
sun italiano può esimersi dal 
dovere di protestare con tut
te le forze, ebbe a dire un 
consigliere nella seduta del 
consiglio provinciale di Udi
ne il 30 gennaio 1905.

E meno male che a quei 
tempi Italia ed Austria face
vano parte della stessa al
leanza!

Venne indetto un convegno 
di protesta a Venezia, ma non 
se ne fece nulla perchè ven
ne proibito. La deputazione 
provinciale di Udine aveva 
deliberato il 4 dicembre del 
1904 di intervenire al conve
gno stanziando 100 lire che 
causa la proibizione propone
va venissero elargite alla So
cietà Dante Alighieri, assie
me ad altre lire 50 preceden
temente accordate.

La discussione vide il con
siglio unanime nella deplora
zione degli incidenti contro 
la nazionalità italiana in Au
stria, ma non altrettanto per 
le spese proposte. Si forma
rono degli schieramenti. Par
larono contro l'avvocato Giu
seppe Brosadola di Cividale, 
il professor Giovanni Trinko 
residente a Udine eletto nel 
distretto di S. Pietro al Nati- 
sone, l’avvocato Vincenzo 
Casasola di Udine, il monsi
gnor Protasio Gori di Udine 
eletto nel mandamento di 
Tarcento.

Altri parlavano in favore. 
Un consigliere propose di 
elevare la somma totale da 
elargire alla Dante a 300 lire 
e questa proposta fu alla f i
ne approvata a maggioran
za. Interessante il dibattito 
che si spostò, per opera di 
Brosadola, sulla Dante A li
ghieri, società che pare sia 
tuttora in vita, la cui ragione 
sociale è la diffusione della 
lingua italiana.

Brosadola definì la Società 
Dante Alighieri perlomeno so
spetta: Tanto più trovo che 
la Dante può avere dei fini 
che non sono scritti nello sta

tuto, per fatto che vedo 
un... nesso stretto con la 
massoneria, come lo dimo
stra il fatto dei tanti discorsi 
pronunciati e di certe circo
lari in cui è ricordata e gran
demente caldeggiata la Dan
te Alighieri; e noi sappiamo 
bene che se la massoneria 
non trova il suo interesse 
non raccomanda società.

Proseguì: Osservo che a 
capo, alla direzione della Dan
te Alighieri si trovano perso
ne notoriamente ascritte a 
questa setta (rumori in au
la)... ed io non volendo col! 
proposto sussidio cooperare a 
fini che non sono certo quelli 
di propagare la nostra lingua 
all’estero, non volendo fare 
cosa contraria ai miei senti
menti, voterò contro l’eroga
zione già fatta delle 100 lire 
e l’altra proposta in L. 100.

Un membro della deputa
zione, cioè della giunta, dife
se invece la Dante: Tutte le 
persone sinceramente italia
ne convengono in questa so
cietà allo scopo unico della 
difesa della lingua e della 
cultura italiana, dovunque 
batta un cuore all’unissono 
col nostro, dovunque scorre 
nelle vene il sangue delle no
stre vene.

Mons. Gori fece voti per
chè dalla Dante sieno bandite 
tutte quelle persone che pos
sono essere sospette ad un 
partito che si rispetta, al Cat
tolico, e che la Dante diventi 
cara a tutti noi che amiamo 
sinceramente la Patria...

In modo conciso e molto 
più dignitoso anche Trinko, 
che era consigliere provincia
le dal 1902, aveva detto la 
sua mantenendosi stretta- 
mente nel tema delia discus
sione: Quando si tratta di 
protestare contro le soper- 
chierie contro la forza bru
tale che calpesta i diritti al
trui sono sempre pronto e 
quindi gli avvenimenti di 
Innsbruck sono atti che non 
possono far altro che carat
terizzare pubbliche repres
sioni di tirannia, e quindi so
no d’accordo sulla protesta.

In quanto invece alla parte 
che il Consiglio vuole pren
dere rispetto alla Dante Ali
ghieri, dichiaro che sono con
trario anche per questa con
siderazione: Noi protestiamo 
contro le prepotenze altrui, 
perchè si vorrebbe sopraffa
re l’elemento italiano in un 
paese, e sta bene; ma io non 
so, —  non intendo fare in
sinuazioni —  però mi occorse 
leggere delle proteste piut
tosto gravi contro la Dante 
Alighieri come quella che nel 
nostro Regno stesso viene ad 
opprimere altre lingue nazio
nali. Si deve allora badare se 
mentre si protesta contro le 
oppressioni altrui concorra 
in qualche modo a fare al
trettanto. Finché le cose non 
sono più chiare... Qui Trinko 
venne interrotto: Con mezzi 
così scarsi! Quindi proseguì: 
Non è questione di mezzi.

Finché le cose non sono 
più chiare io non mi sento di vo
tare i proposti sussidi, lo ap- 
plaudo all’opera di protesta 
della Deputazione che ha in
terpretato così II sentimento 
del Consiglio e su ciò parte
cipato ampiamente, ma non 
voterò le elargizioni.

E così fece. Possiamo an
notare che in questa occa
sione Trinko fece esplicito 
riferimento alla Slavia come 
su altre questioni. Tuttavia si 
tratta di un pensiero espres
so con una coerenza e una 
chiarezza che dovrebbe es
sere d'esempio al moderno 
politologo. Paolo Petricig
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Diversi interventi del consiglio comunale 
a San Pietro al Natisone

Dela lepo napredujejo NEPODPISANIH PISEM 
NE OBJAVLJAMO

Venerdì scorso è stato con
vocato il Consiglio Comunale 
in sessione straordinaria per 
trattare i vari argomenti posti 
a ll’ordine del giorno.

Dopo l ’approvazione del 
verbale della seduta prece
dente, il Consiglio ha appro
vato i progetti del 2° Lotto del
la fognatura nel tratto P. S. 
Quirino - S. Pietro al Natiso
ne (L. 79.900.000), delle ope
re di urbanizzazione primaria 
nelle frazioni di Ponteacco, 
Tiglio ed Oculis (90.000.000) 
e delle infrastrutture di Cor
reda, Sorzento e Sottovernas- 
sino (L. 80.000.000).

Ha pure approvato la con
tabilità finale e la relativa re
visione prezzi dei lavori di

allacciamento delle utenze 
private all'acquedotto centra
le nelle frazioni di Azzida, 
Clenia, Correda e Cedron 
(L. 85.000.000), di sistemazio
ne e bitumatura delle strade 
comunali di Costa, Vernassi- 
no, Cocevaro, Tarpezzo e del 
Piazzale della Chiesa del Ca
poluogo (L. 70.000.000), dei 
lavori di costruzione della Se
de Municipale 1° e 2° Lotto 
(L. 390.407.000), del 1° Lotto 
del Piano Particolareggiato di 
Puoie (L. 70.000.000) e dei la
vori di ristrutturazione antisi
smica di fabbricati di partico
lare pregio ambientale nella 
frazione di Sorzento (L. 151 
milioni).

Il Consiglio Comunale, sen

Convenzione per minori abbandonati
L’assessore provinciale ai servizi sociali Pelizzo ha d i

sdetto la convenzione con le unità sanitarie per l’assistenza 
dei minori abbandonati e privi di sostegno famigliare.

In conseguenza a questa revoca i servizi assistenziali del
le unità sanitarie si trovano scoperte di mezzi proprio in un 
momento impegnativo quale è quello dell'inizio dell'anno sco
lastico. A seguito dello scioglimento dell’ex ONMI una legge 
regionale ha assegnato le competenze sanitarie alle USL e 
quelle assistenziali alle Province. La convenzione, ora revo
cata senza il termine di preaviso di tre mesi previsto, permet
teva alle USL di seguire i minori con un intervento unitario.

L’imminente ripresa di competenze dirette da parte della 
Provincia crea nell'immediato problemi non indifferenti. Di 
qui la richiesta di maggiore chiarezza e tempestività dell'am
ministrazione provinciale. A Cividale la questione è stata se
gnalata al consigliere regionale Augusta Barbina ed ai 
consiglieri provinciali Paoìo Petricig e Fabiana Brugnoli.

tite  le indicazioni della Giun
ta, ha affidato incarichi per 
allestimento progetti del 2° 
Lotto del Piano Particolareg
giato di Vernasso alla Società 
«Politecnico 70» (L. 130 mi
lioni) e del Centro Sociale di 
Vernassino al Geom. Carlig 
Giorgio di Cividale del Friuli 
(L. 141.000.000) finanziato ai 
sensi della legge regionale 
9/84.

Nel proseguo della discus
sione l'Assemblea civica ha 
approvato il programma di in
tervento per l ’anno 1985 ai 
sensi dell'art. 20 della L.R. 
63/77 per il completamento 
della ricostruzione e ripara
zione fabbricati, delle opere 
pubbliche e delle infrastrut
ture (L. 11.600.000.000), la va
riante n. 12 al Programma di 
Fabbricazione ed ha localizza
to l'area per la costruzione 
della nuova Caserma dei Ca
rabinieri nella Sede de ll’ex 
Scuola Elementare di Viale 
Azzida.

Sono stati pure approvati il 
conto consuntivo dell'eserci
zio 1983 che si chiude con un 
avanzo d’amministrazione di 
circa 83 milioni dovuto prin
cipalmente alle maggiori en
trate alla Casa dello Studen
te ed a una politica alquanto 
severa nel contenimento del
la spesa.

Il Consiglio ha adeguato le 
rette per la refezione scola
stica della Scuola Materna 
(L. 30.000 mensili) e l ’orga
nizzazione dei trasporti scola
stici per l'anno 1984/85.

I  lavori dei consiglio comunale

Scuola e cultura
deI giorno a San Leonardo

Il consiglio comunale di S. 
Leonardo ha discusso nella 
sua recente riunione alcuni 
punti riguardanti i problemi 
scolastici e culturali. Ha de
liberato alcune assunzioni di 
personale di servizio per le 
scuole elementari, assunzio
ni sulle quali ci sono state 
osservazioni della minoranza 
della lista civica in merito al
la regolarizzazione previden
ziale per la bidella a tempo 
pieno. Si è preso un orienta
mento sulla gestione degli 
spazi comuni della scuola: la 
palestra alla scuola media e 
l'atrio-auditorium alla scuola 
elementare, come previsto da 
una recentedelibera.Dissenso 
della minoranza della lista ci
vica sul riparto dei fondi, 3 
m ilioni, per le attività sporti
ve e culturali. Ottengono sov
venzioni l ’Audace, la Polispor

tiva ed il coro di S. Leonardo, 
respinte le altre domande fra 
cui quella del circolo l ’Arengo 
e del Jacopo S telIin i.

Qualche discussione ha su
scitato il ricorso del consi
gliere Macorig (DC) circa le 
attività artigianali fam iliari di 
carattere domiciliare e fami
liare svolgentesi nella zona 
residenziale. Il consiglio è 
stato d'accordo che tali a tti
vità possano svolgersi purché 
non rechino disturbo al v ic i
nato.

Il consiglio comunale di S. 
Leonardo ha quindi discusso 
alcune varianti al piano di fab
bricazione del comune. La 
maggioranza (DC) ha formu
lato alcune proposte, ma Cri- 
setig (Lista civica) ha osser
vato la necessità che le va
rianti vengano concordate con 
i proprietari.

Il prof. Beppino Crisetig, 
consigliere comunale della 
Lista civica di S. Leonardo, 
ha presentato una interpel
lanza al sindaco per sape
re se intenda fare gli op
portuni passi presso le au
torità provinciali e regio
nali allo scopo di comple
tare il centro scolastico 
con uno spazio-mensa per 
gli alunni delle elementari.

A suo tempo —  scrive 
Crisetig —  la mensa non 
fu ritenuta necessaria, ma 
oggi, con la realizzazione 
del tempo pieno alle ele
mentari e l'auspicio del 
tempo prolungato alle me
die, il problema va riaper
to.

Si è r iu n i ta  nella sede del
l ’Azienda Autonoma d i Sog
g io rno  e Tur ism o d i C iv ida
le e delle V a l l i  del Natisone  
la commissione g iud icatr ice  
del concorso «Settembre in 
f io re  a Cividale» composta  
dal comm. Vanni Zu l ian i p re 
sidente, dal p i t to re  Aldo Co
lò, d a l l ’a rch ite tto  Ennore
Pascolini, dal presidente del
l'Azienda d i Soggiorno e Tu
rism o Giuseppe Paussa e dal 
presidente dell 'Associazione 
degli S tud i S to r ic i  ed A r t is t i 
ci del Cividalese avv. Anton io  
Picott i.  La visita sui luoghi  
segnalati dai s ingoli partec i
pan t i  al Concorso per i l  p iù  
bel balcone o terrazzo od an
golo d i  C ividale addobbato  
con f io r i  e p iante ha porta to  
la commissione a fissare i l  
seguente ord ine  d i  m erito :  
Franco M arco l in i,  Via Pur-  
gessimo 10, V irg in io  Sibau,

Riparto dei fondi dalla Provinola Ente Friuli nei Mondo

POCHI SOLDI PER LA CULTURA Chiarire il rapporto con gli emigranti
L’amministrazione provin

ciale di Udine ha proceduto 
al riparto dei fondi della Leg
ge 68 sulle attività culturali: 
95 milioni del tito lo  terzo per 
le attività umanistiche, scien
tifiche, artistiche e delle 
scienze sociali e 126 milioni 
per le attività intese alla va
lorizzazione delle lingue e cul
ture minori.

Ai comuni sono stati asse
gnati complessivamente 42 
m ilioni e 600 mila; la provin
cia se ne è tenuti 23 milioni 
e 550 mila per manifestazioni 
proprie; 150 milioni e 350 mi
la alle associazioni.

Le associazioni slovene

hanno avuto complessivamen
te 5 milioni e 700 mila lire 
più un milione al comune di 
Lusevera, unico sovvenziona
to. E gli altri? Non hanno fat
to domanda è la laconica r i
sposta data alle richieste 
che sono state poste. Esclu
si anche alcuni circoli già 
sovvenzion ati in passato, fra 
cui il Rečan, la Zveza bene
ških žen, l'Arengo e il circo
lo Jacopo Steliini. I più fortu
nati? Il circolo Ivan Trinko, 
un milione, e l ’Associazione 
A rtis ti della Benecia, anche 
un milione, compreso però il 
premio acquisto di un quadro 
dell'ex tempore di giugno.

La recente visita dei consi
glieri provinciali di Udine in 
Argentina ha dato modo agli 
stessi di redarre una sintetica 
relazione sui rapporti con gli 
emigrati. La relazione rileva 
che esiste un grosso divario 
di interesse ai rapporti con il 
Friuli fra gli anziani e le gio
vani generazioni.

Mentre gli anziani sono 
motivati ai contatti con il 
Friuli dagli affe tti, dai senti
menti e dai concreti interessi 
materiali esistenti, i giovani 
mostrano un interesse cultu
rale, storico e politico-socia
le, per confrontare la propria 
situazione a quella della ter-

Viale Udine 18, Amos Med
veš Piazza Paolo Diacono: 
saranno p re m ia t i  con una tar  
ga a momento e luogo da de
stinarsi. Sono altresì s ta t i  
segnalati i seguenti nom ina
t iv i :

Pia Pico Via del Lo f 3, L u i 
gina Lizzerò via Tombe Ro
mane 10, Guida Fum agall i  
Piazzetta Z o ru t t i  5, A l f ie r i  
Dressi Piazza Paolo Diacono, 
D orina  P ian i Via R is to r i  4 
ed i l  Caffè P. Diacono via  
Carlo A lberto  16 che riceve
ranno un attestato d i  parte

cipazione. La commissione  
ha ino ltre  r i levato che m o lt i  
c it tad in i,  p u r  non avendo 
partec ipato al concorso, con
tr ibu iscono alla bellezza ed 
al decoro della c it tà  con Tor
nare i lo ro  balconi con f io r i .

L ’Azienda d i Soggiorno e 
Turism o, p rom o tr ice  del Con
corso, auspica che i  c i t ta d in i  
d i Cividale partec ip ino in 
m aggior numero ad analogo 
concorso che verrà indetto  
la prossima pr im avera  in te
ressando anche la V a l l i  del 
Natisone. '

ra d'origine dei loro vecchi.
Essi si sentono prima di 

tutto argentini, mentre sono 
gli anziani ad avere un rife ri
mento etnico con il Friuli.

Secondo i consiglieri pro
vinciali che hanno redatto la 
nota, il ruolo de ll’Ente Friuli 
nel Mondo và rivisto e così il 
ruolo de ll’ amministrazione 
provinciale, proprio in rela
zione alle richieste dei giova
ni, essi sono interessati al 
confronto, perchè esso può 
aiutare la crescita democrati
ca de ll’Argentina e sviluppa
re le relazioni di questo pae
se con i paesi di origine.

JEZIK IN MODA
Cerkveni zbor iz Dreke polem iz ira  z našim do

p isn ikom  da ka j b i peli po slovensko, saj smo v 
I t a l i j i .  Gre to re j za staro in oguljeno pesem, da 
kd o r  je v I ta l i j i ,  na j govor i po ita liansko.

Ta log ika je seveda čudovita, sprem enijo  se meje 
in  l ju d je  bi m o ra l i  sp rem enit i svo j obraz, svoje na
vade in svo j jezik. K a j t i  v naših do linah so pod  
Beneško repub liko  g o vo r i l i  po slovensko. Ko  so med 
A v s t r i j i  in  I ta l i jo  zbra li I t a l i jo  so še napre j govo r i l i  
po slovensko in tud i danes govo r i jo  še po slovensko. 
Očitno so zgrešili. M o ra l i  h i se p r i la g o d it i  in go
v o r i t i  v beneškem narečju, potem v ita li jansŠčin i in 
še enkra t v i ta l i janšč in i,  to k ra t  p ra v i ln i  i ta l i janšč in i.  
Meje so pač kot moda; ko menja moraš tud i t i  me
n ja t i  plašč, škorn je , k r i lo  a l i  hlače. N ič  hudega če v 
preozkih hlačah ne moreš sesti.

Prav tako je  z jez ikom ; nič hudega, če si s to
le t ja  govor i l  po slovensko, ko pride ura moraš za
če li po ita l i jansko , čeprav t i  i ta l i janšč ina  p r is to ja  
kot m in ik r i lo  ( m in igonna) k r iv im  in debelim nogam.

N a jb o l j  pam etn i oč itno  menijo, da se v I t a l i j i  
lahko govori samo po ita l i jansko , k a j t i  če sprego
voriš, ko t te je  naučila mati, je  kot da b i brez po t
nega l is ta  p restop il državno mejo. Čudovita log ika!

«Ml

SETTEMBRE IN EIORE A CIVIDALE

Prato di Resia - Ravanca

K l ju b  slabemu vremenu lepo napredu je jo  dela za do
končno ured itev ceste, k i  pelje od Liščac p reko prelaza 
K rn ico  do Učeje, Cesto p o p ra v l ja jo  z ve liko pažnjo, po
p rav i la  pa se de l i jo  v dva odseka.

Odsek, k i  gre od Liščac do N j iv ice  poprav lja  pod je tje  
geometra L u ig i ja  N ig r isa  iz Tolmeča. Cena pop rav i l  znaša 
m il i ja rd o  l ir ,  z delom pa so p r iče l i  7. m aja  letos. D rug i  
odsek, k i pelje  od N j iv ic  do Učeje pop rav l ja  pod je t je  ILS E R  
iz Reana del Rojale. Cena del bo znašala m i l i ja rd o  in 100 
m il i jo n o v  l ir .  Z deli so r iče li 18. ju n i ja  letos.

Oba odseka sta dolga 8 k i lom etrov , p o l je t j i  pa so za 
dela na je l i  domačo delovno silo.

Dela predvideva jo: poprav i lo  obcestnih zidkov, raz.ši- 
r i t iev  ov inkov, kanalizacijo, k i  na j odvaja številne potočke, 
k i  izv ira jo  v b l iž in i  ceste in seveda popolno ureditev in 
asfa lt iran je  cestnega tlaka. Dela na j b i b ila  zaključena  
ju n i ja  p r ih o d n je  leto.

Pomen, k i ga ima cesta čez prelaz K rn ica  je nedvomen.
Vendar je  tu  treba om en it i  odločilen poseg občinske  

uprave, k i  je m ora la  prem agati 20-letno nasprotovanje po
p rav i lu  ceste. Nasprotovan je je b ilo  po lit ično, rod i lo  pa je 
številne b irok ra tske  in druge ovire, tako, da je sama občin
ska uprava lastne stroške asfa lt ira la  prve 3 km  ceste.

Sedaj, geprav v zamudi, so se s tva r i p rem akn ile  in konč
no so se p r i  čela in naglo napredu je jo  dela za ured itev te 
pomembne ceste.

V relativno lepem italijanskem 
jeziku sem dobil v sredo 3. okto
bra jezno, strupeno in zame žaljivo 
pismo, podpisano: «Il coro della 
parrocchia di San Volfango». Pismo 
se nanaša na moj članek, ki sem 
ga napisal za zlato mašo gospoda 
Laurenčiča. Na koncu pisma zah
tevajo, da jim  ga u celoti publika- 
mo. Zda pa ga ne morem, ne smem 
publikat, in vam hitro povjem za
kaj.

Prvo. Zame ni zadost na makino 
podpisano: «Il coro della parroc
chia di San Volfango». Podpisat 
muora adan odgovoren (responsa- 
b il), president, sekretar, s svojo 
roko, podpisat svoje ime in prei- 
mek. Tega v pismu ni.

Drugo. Pismo ni bluo impostano 
u Dreki, pač pa u Čedadu u torak 
2. oktobra. Trečjo. Zavojo tega, ker 
smo vsak dan podvarženi provoka- 
cionam, zatuo, ker tajšnega pisma 
miso podpisali vsi od kora, sem si- 
guran, de je bluo skuhano kajsnim 
drugen kraju. Za zdaj sim se odločil, 
da ne publikam tistega jeznega, 
smešnega in žalostnega pisma, tudi 
zavojo tega, da ne bom šu še an- 
krat u parožon.

Pisat in podpisat no pismo z ma
kino, s pisalnim strojem, ne podpi
sat ime in preimka tistega, ki ga po
šilja, je to umazano.

Če publikam pismo, ki sem ga 
ušafu u sredo 3. oktobra, me bo 
lahko tožu kajšan od «Coro di San 
Volfango», zak ni nič vjedeu za pi
smo, ki mi je bluo pošjano.

Tajšna provokatorska pisma, brez 
podpisa, brez ročne firm e, jih da
nes dobivamo po celi Ita liji.

Pismo, ki sem ga dobju 3. oktobra 
letos, je bluo impoštano u Čedadu. 
Njega podpis ne velja. Lahko mi 
tajšne in podobne pisma pišejo iz 
Tavorjane - Torreana, Moimacca ali 
Čedada.

Ti, ki si mi ga napisu in pošlju, 
podpiši še s svojim  pravim ime
nom in prejimkom, da bom vjedu, 
kdo piše in govori v imenu kora Sv. 
Štoblanka, kje živiš in jaz, Dorič 
Štefanu - Izidor Predan, iz Gorenje
ga Barda ti dam garancijo, ta tvoje 
pismo (le ttera di stile  quarantotte
sco) bo publikana, zaki jo je vred
no publikat!

Izidor Predan - Dorič te pozdra- 
vja in čaka tvoj odgovor, predvsem 
pa tvojo firm o - podpis!
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Od 7. do 28. ok tob ra  bo v 
Špetru Slovenov razstava s 
proda jo  medenih izdelkov in  
kostanja. Razstavo p r i re ja jo  
špetrska občina, Gorska  
skupnost N ad išk ih  do l in  in  
Letovičarska in tu r is t ična  
ustanova za Čedad in Nadiš- 
ke doline. Razstavo s p roda
jo  bo spre l ja l bogat k u l tu rn i  
program.

V nedeljo, 7. ok tob ra  je b i
la  v ju t r a n j ih  urah okrogla  
miza o čebelarstvu v N ad i
šk ih  dolinah. Popoldan pa so 
pr ikaza li  kra tkom etražne f i l 
me o ž iv l je n ju  čebel.

V  nedeljo, 14. ok tob ra  je

V nediejo 21. otuberja, 
ob 10. uri, v občinski dvo
rani v Špetru bo predstavi
tev naše tradicjonalne sla- 
čine napravjene s kosta- 
njam al pa z medom.

Zveza beneških žen vas 
vabi: pridita an parnešita 
jih vsi!

ASSISTENZA 
DEI MINORI

I consiglieri provinciali 
Brugnoli e Petricig hanno in
terpellato il presidente En- 
glaro per conoscere le moti
vazioni della revoca della con
venzione sull'assistenza ai 
minori finora a carico delle 
Unità sanitarie locali. I con
siglieri comunisti chiedono 
anche di sapere con quale 
personale la provincia inten
da gestire un così delicato 
servizio.

bila  v občinsk i dvoran i raz
stava gob. P r i re d i l i  bodo tu
d i  t r i  pohode v do lž in i 11. 
km  vsak in sicer 14.-21.- in  
28. oktobra.

Razstavo in p roda jo  ko
stanja so o d p r l i  13. ok tobra  
V nedelo, 14. ok tob ra  v po 
po ldansk ih  urah pek l i  na 
špetrskem trgu  kostan j in ga 
«za l i l i» z zlato rebulo.

Sejem kostanja bo v so
boto, 20. oktobra , v nedeljo, 
21. ok tobra  bodo od 10. do 
13. ure p reds tav i l i  ob iskova l
cem domače medene slašči
ce, popoldan pa bodo pek li 
kostanj. V soboto, 27. bo po
novno sejem kostanja, v ne
deljo, 8. ok tob ra  bodo o d p r l i  
razstavo zdrav i ln ih  zelišč, v 
ju t r a n j ih  urah (od  10. do 13. 
ure) bo okrog la  miza o upo
rab i zd rav i ln ih  razstlin, po
poldan (od  15. do 18. ure)  
pa bodo na trgu  ponovno pe
k l i  kostanj.

N a j  zapišemo, da bodo 
vsako soboto poleg medu in  
kostanja p roda ja l i  tud i lešni
ke, jabo lka , orehe in druge

V elik  odmev je  im je la  no
vica po useh naših dolinah, 
da so zaprli M auriz ia  Sauli- 
ja  znanega gostiln iča rja  iz 
Krasa p r i Dreki.

Zgodilo se je to rak  25.

domače pridelke.
Proda ja  bo vedno na špetr

skem trgu razstave pa bodo 
v obč insk i palači.

V k u ltu rnem  sporedu bodo 
nastop il i  zbor «Pod lipo», 
zbor «Nadišk i Puobi», Bene
ška fo lk lo rn a  skupina «Živa 
nit» in razne harmonikaši.

Poleg že omenjenih usta
nov sodelu je jo na p r i re d i tv i  
o I ta l i ja n sko  p lan insko dru- 
štvo-sekcija iz N ad išk ih  do
l in , Zveza beneških žensk.

COMU N F. I>l SAN M ETKO A l NATISOM 

CO M UN ITÀ ' MONTANA VAI.LI DEI. NATISOM ' 

AZIENDA AUTONOMA IX  SOGGIORNO E TURISMO 
D l C IVIDA LE E VA I.1.1 DEL NATISONE

MOSTRA 
Mercato della frutta 
e del miele

SAN PIETRO AL NATISONE 
DAL 7 Al. 28 OTTOBRE 1084

Lovsko društvo iz Nad išk ih  
dolin, p ro s to vo l jn i  gasilci 
špetrske občine. Zadruga  
vrtna r jev , gobarska skupina  
iz Špetra, F r lansk i m iko lošk i  
center iz V idm a in beneški 
s l ika r j i .

P r ired itev  p r ivab l ja  v Špe- 
ter lepo število l ju d i ,  saj po
nu ja  domače pr idelke, doma
čo ku ltu rn o  us tvarja lnos t in 
pa zabavo ob pečenem kosta
n ju  in  d ob r i  kap lj ic i.

septembra. P rišla je p o li
c ija  iz V idm a in  ga «arešta- 
la», zak je  imeu m ajhan m u
zej starega orožja in  so sa
da, po 25- le tih  o d k r ili, da 
n i b luo legalno, da je imeu 
razstavljene u  bakekah po 
z idovih njega gostilne stare 
puške, bajonete pištole in  
bombe brez detonatorja.
Vse tuole staro orožje, k i ga 
je  sam zbrau, ukupu al pa 
so m u ga šenkal, je  b luo 
p rija v ljeno , denunciano u 
kasarni karabin ierjev.

Ble so puške in  d rug i stari 
vo jaški m ateria l, k i smo ga 
petindvajset le t občudoval 
«amiral» z vsemi oblastm i 
vred.

Da je  b iu  M auriz io  u do
b r i veri, četudi kajšna m a
lenkost se je  trč ila  z o s tr i
m i zakoni o vojnem  orožju, 
je  zastopu tud i sodnik, k i 
m u je  paršla zadeva u  roke, 
zatuo je M auriz iu  h itro  od- 
paru vrata paržona in  ga 
spustil damu, k je r ga je  ča
kala družina z odpa rtim i ro 
kam i.

Vsi p a rja te li smo veseli, 
da je  sodnik h itro  zastopu, 
kuo stoje reči. (B e rite  o 
tem  Petra M ata jurca  na 
sedmi s tran i).

Agli in iz i del secolo X I I I  
Udine era ab ita ta  da conta
d in i,  manovali, pastori, qual
che modesto artig iano. In  
essa (U t in i )  si conduceva l i 
na esistenza grama e le ab i
tazioni erano per lo p iù  d i 
legno e d i paglia era i l  tetto  
che le copriva. Questo pro le
tar ia to  era in gran parte co
s t i tu i to  da gente fr iu lana,  
però consistente era i l  nume
ro degli s lavi che fo rm ava
no i l  tessuto della c it tà  im 
m ig ra t i  dalle V a l l i  del Nati-  
sone, da lla  Valle del Torre  e 
dal Collio. E rano stanziati ad 
est ed a settentr ione del ca
stello a t to rno  ad Udine. Era- 
b racc ian t i f  co fan i) . A lcun i 
no in prevalenza pas to r i e 
topon im i udinesi r icordano  
le lo ro  a t t iv i tà  (v ia  Treppo, 
da T rop  — gregge; B ra ida  
delle Magne, da m an j  =  m i
nore; Macil is  da mazel =  
maglio, b a t t i fe r ro )  nella zo
na d i via Gemona. Da ram 
mentare ino ltre  che i l  duomo  
d i Udine sorse dove già nel 
secolo X I I  esisteva una crie- 
setta dedicata agli s lavi resi
denti in  F r iu l i  dedicata a 
San Giro lamo. La presenza 
degli s lavi in F r iu l i  e l ' im p o r 
tanza del conoscere la lo ro  
l ingua per i com m erc i era 
evidentemente necessaria se 
nel secolo X V I  i regolamenti 
com una li  udinesi prescrive
vano che a lcuni dei sensali 
del comune dovessero cono
scere lo slavo. Ma p iù  ancora 
la presenza delle genti con 
parlata slava è documentata  
d a l l ’esistenza della «Confra
te rn ita  d i  S. G iro lam o degli 
Schiavoni» ativata u f f ic ia l 
mente nel 1452 e della quale 
si riconosce l'esistenza f ino  
a l 1775. La con fra te rn ita  ac
colse un gran numero d i ade
renti, a lcun i dei qua li ebbero 
anche posiz ioni sociali d i  r i 
lievo nella v ita della città. In  
base allo s ta tu to  della con
fra te rn i ta  (che si r iun iva  nel

50 km. izven M ontrea la  v 
Prov inc i Quebec ima Sloven
sko Baragovo Društvo svojo  
Letoviško Pristavo (F arm o).

Na te j p r is tav i im a jo  svo
ja  zemljišča tud i Slovenci p r i 
va tn ik i.  Zem ljišča so n j ih o 

va last in  nekater i im a jo  
tam svoje p r iko lice , d rug i  
male hišice, k je r  lahko pre
sp i jo  čez noč. (

Na te j Slovenski Baragovi 
Pris tav i im a jo  svo j kotiček  
tud i Beneški Slovenci. Neka
te r i  so zelo ak t ivn i.  P r id n i pa 
so ka r vsi. Nekater i od teh 
Benečanov so; Valerio  in Do
ra Chiacig, Jožef in M a r i ja  
Quellizza, Georgo in Angela 
Terlicher, Ben jam ino  in M a
r i ja  Chabai in pa seveda De
sio in  N orm a Trusgnach. De
sio Trusgnach je tu d i član 
glavnega odbora Slovenske
ga Baragovega Društva. V

periodo nata liz io ) i l  camera- 
ro (o tesoriere) leggeva i l  
rendiconto e si discutevano 
question i d i interesse com u
ne. T u t t i  g l i  uom in i p rop r ie 
ta r i  d i  massaria ( im m o b i l i )  
erano tenu t i a versare dod ic i 
sold i come quota annuale. I  
nulla tenenti ne dovevano ver
sare invece 24, p r inc ipa l m o
do avrebbero avuto d i r i t to  
a l l ’assistenza della confra
ternita. Le f in a l i tà  della con
fra te rn i ta  erano sp ir i tu a l i  ed 
assistenziali. Le f in a l i tà  spi
r i tu a l i  si realizzavano con la 
celebrazione d i  messe, con la 
partecipazione alle proces
sioni, Corpus D om in i,  S. G io
vann i Battis ta, S. Rocco. La 
m utua assistenza era p r in c i
pale obbligo della con fra te r
nita. In  m er ito  lo S ta tu to  d i 
chiarava che «nissuna cossa 
temporane» impedisse le o- 
pere della m isericord ia  ver
so i con fra te l l i  bisognosi an
che a costo d i  «vender la 
erose». Per soccorrere i  con
f ra te l l i  p iù ind igen t i  quando  
essi cadevano m a la t i  si p rov 
vedeva a r icoverarl i ,  cu rar l i ,  
assisterli e n u t r i r l i  nel p ic 
colo ospedale della confra
te rn ita  che contava cinque  
le tt i.  L ’assistenza si esercita
va anche con la v is ita  a d o m i
c i l io  ai con fra te l l i  in fe rm i,  
con la partecipazione ai lo ro  
funera li,  con l'erogazione d i  
sussidi in caso d i  vera neces
sità. La natura assicurativa  
della a t t iv i tà  assistenziale 
della con fra te rn ita  si m an i
festava sopra tu tto  quando  
essa provvedeva alla dote, a l
le fam ig lie  dei soci nu lla te
nenti o in temporanee d i f f i 
coltà economiche. Questa so
l idarie tà  ed i l  senso d i  re
sponsabilità degli adepti f u 
rono quelle che permisero  
alla con fra te rn ita  d i  c on t i
nuare la sua a t t iv i tà  per qua
si qua ttro  secoli e mezzo tra  
non poche d if f ico ltà . Si può 
ben d ire  che la m inoranza d i

tem društvu  so zastopani vsi 
Slovenci ko t P r im orc i,  K ra 
n jc i,  P rekm urc i, Štajerci. K o 
rošci, in pa seveda tu d i  slo
venski Benečani.

To je d ru tvo  Slovenskega 
Brats tva  in enotnosti, D ruš t
vo k i  n i ne versko in 
se strogo izogiblje vsake po- 
It i ike. Zato se na Baragovi 
pr is tav i vsi zb ira jo  za zabavo 
in razvedrilo, da eden druge
ga podučijo , da eden druge
mu pomagajo, da skupa j p r i 
red i jo  p ikn ike  in  druge Ve
selice, da v popoldanskih li
rah skupa j zabalina jo in vča
sih tud i skupa j zapojejo naše 
stare popevke ter pop i je jo  
kozarček dobre kaplice.

Poleti ako je prevroče se

lingua slava ad Udine ha co
s t i tu i to  per questo lungo pe
r iodo  una a tt iva  componen
te sociale, economica e p ro 
fessionale della maggior c i t 
tà del F r iu l i .  E ’ questo, del
la con fra te rn ita  d i S. G iro la 
mo degli Schiavoni ( Sloven
ska bratovščina Sv. H jero-  
nim a v V id m u )  i l  p iù  antico  
documento della s to r ia  del- 
l ’assicùrazione legale presso 
g li  slavi. Ciò mette in  luce 
l ’a lto  grado d i  evoluzione so
ciale che le genti delle V a l l i  
ebbero già a quei tempi.

Pubblicato su:
(«če fas tu» e «Sot la na

pe» - della Società filo logica 
friu lana  a cura di Someda, 
De Marco e Arduino Cremo
nesi).

«Incontriamoci per ritro
vare tu tti assieme l'atmo
sfera dei nostri paesi».

Questo in sostanza l'in 
vito che un gruppo di amici 
tu tti originari delle Valli 
del Natisone rivolgono ai 
loro conterranei che come 
loro vivono a Udine. E' un 
invito per passare una se
rata in allegria fra noi per 
conoscerci. Ci troveremo 
al ristorante Diana di Tri- 
cesimo il giorno sabato 27 
ottobre prossimo alle ore 
20. Con noi ci sarà il coro 
Nediški puobi, Gusto e Li- 
žo con fisarmonica e man
dolino i quali ci allieteran
no la serata con canti e 
musica tradizionali ideile 
nostre vallate.

Per l'occasione è stata 
coniata una medaglia in 
bronzo che chi vorrà potrà 
acquistare. Le prenotazioni 
si faranno entro il 20 otto
bre presso «Bar Trusgna
ch», via della Polveriera e 
«Bar Vìnci», via Leonardo 
da Vinci.

oh lad i jo  tud i v malem kopa
lišču katero je na te j p r i 
stavi.

Vse naše Slovenke pa se 
ponosno ponašajo na p rek ra 
sne in bogate v r t ičke  v kate
r ih  niso samo solata in pa
rad ižn ik i  am pak tu d i lepo 
cvetje sto tine v rs t rož s ka
te r im i ob vsaki p r i ložnos t i  
okras i jo  ve liko  dvorano ka
tera s to j i  na sredi tega leto
višča.

Slovensko baragovo društ
vo, vsi njegovi člani posebno 
še benečani lepo -pozdravlja
jo  uredništvo in  vse bralce 
Novega M ata jurja .

Janez Žargi

Za nas pa je le Č e d a d ...
Avokat Giovanni Fantino, vičešindak du Čedade, 

pardon du... Cividàle, je jau, de že dvakrat so spreme
nil ime starega miesta. Pried je biu Forum Julii, potadà 
Civitas Austriae. Fantino bi na teu, de te trečjo ime 
bo... Čedad!

A ja ben nu, vsak zastop, kar je teu Fantino reč.
Mene pa mi se zdi, de Fantino se je pozabu, de 

«te stare miesto» je imielo tudi an šele ima še adno 
ime: Cividàt, po laško. Za nas slovenje Čedad je biu 
Čedad že Buog vie dost Met nazaj.

A ja ben nu, gaspuod Fantino: mi imena jih skraj- 
šavamo an takuo Cividat za nas je ratu Čedad, al 
Čidad al pa še Čudad, ja vsaka vas ima svoj glas!

Čedad Fantina maltra. Paš al je maltralo šindaka 
taz Benetk, kar je ču, de diemo Benetke namest Ve
nezia. Al bo maltralo šindaka doz Rima, če bo zviedeu 
de diemo Rim namest Roma.

A ja ben nu! Takuo je sviet. Sada bi tiel viedet, 
če Fantino bo guoriu Ljubljana namest Lubiana, Lon
don namest Londra an Pariš namest Parigi. A ja ben 
nu. Se vid, de tudi du Čedade so taki avokati an vi- 
češindaki, ki se storijo smejat. A ja ben nu: hodimo 
du... Cividal!

Mjuta Povasnica

Beneški umetniki vabijo
Beneška galerija/S .Pietro al Natisone 
Jesen '84 /  Autunno 84
domenica 
14 ottobre ore 15
Apertura mostra artigianato artistico 
ore 15,30 concorso di pittura 
Premiazione ragazzi «L'ambiente del Natisone» 
Partecipazione alla festa delle castagne
sabato
20 ottobre ore 17.30 
Apertura mostra di pittura 
Mostra artigianato artistico
Musica, coro «Pod lipo» e «Nediški puobi», castagne 
e ballo in galleria
Saranno disponibili gli artistic i boccali con motti slo
veni e «souvenir» vari.
La mostra proseguirà a tempo indeterminato. 
Apertura: giorni feriali dalle 17.30 alle 18.30 /  dome
nica dalle 11 alle 12.30.
Informazioni: 727332 nell’orario qui sopra.

Zapart zavojo zbirke 
starega orožja

SBS99SK&
0 ? te i!»

Pozdrav Slovencev iz Kanade
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RALLY - 1. 2. OTTOBRE

A SANREMO IL GIALLO VINCE! Polisportiva S. Leonardo 
quattro anni di successi

Una competizione di presti
gio quella del rally di Sanre
mo valevole per il campiona
to mondiale rally, il campio
nato italiano Open ed il Tro
feo A 112 Abarth, alla quale 
tu tti guardano con attenzione.

In particolar modo è impor
tante per la classifica del Tro
feo in quanto, a differenza 
delle altre dove si corre una 
sola tappa, questa si compo
ne di due tappe e di conse
guenza dà doppio punteggio.

Assieme ai fuoriclasse del 
campionato mondiale scende 
in campo anche il valligiano 
Pietro Corredig che, con il 
suo bolide giallo, tenta il col
po grosso affiancato dal ge

novese Raffaele Caliro.
Reduce da una splendida 

gara al Rally di Piancavallo 
Corredig mette subito le car
te in tavola aggiudicandosi le 
prime due prove speciali, 
mentre in seguito si fà luce 
Gallione, concorrente senza 
problemi di classifica che par
te a testa bassa e al termine 
della prima tappa mette in r i
ga il leader della classifica 
Lago, Corredig e poi gli altri. 
Durante la seconda tappa ac
cade quello che per Corredig 
può essere un conto in so
speso con la dea fortuna che 
fino a quel momento gli ave
va regolarmente girato le 
spalle.

Per una distrazione dei na
vigatori di Gallione e Lago i 
due pagano al controllo ora
rio del riordino di Volterra e 
di lì succede il finimondo. Al 
successivo controllo orario 
Gallione paga nuovamente 
per aver sbagliato strada a un 
bivio, mentre Lago, nella fo
ga di recuperare le penalità 
conseguite, capotta nella pe
nultima prova speciale finen
do al sesto posto. Corredig si 
ritrova primo senza aver for
zato eccessivamente e con il 
doppio punteggio conseguito 
passa a condurre la classifi
ca del Trofeo.

Intanto, mentre al Team Mi- 
chieli-Friulexport si stà pre

gustando un intenso profumo 
di Trofeo, ci si stà preparan
do per il prossimo appunta
mento di S. Marino, dove per 
il valligiano ci sono buone 
possibilità considerato che 
nelle due precedenti edizioni 
aveva ottenuto un terzo ed un 
secondo posto. Si può spera
re, quindi, in un buon piazza
mento per poi concludere, 
speriamo nel modo migliore, 
con l ’ultima prova del Sestrie
re che sostituisce quella del 
4 Regioni annullata in prece
denza.

Al termine della settima 
prova questa la classifica:
1° Corredig p. 106, 2° Lago p. 
97, 3° Perugia p. 67, 4° Panon- 
tin p. 40, 5° Pizio p. 38.

IL CALCIO NELLE VALLI

VALNATISONE, SAVOGNESE, AUDACE KO 
PULFERO . . . SORRIDE !

Dopo i l  p a r i  in te rno  con la 
Pro Tolniezzo la Valnatiso-  
ne si è recata in quel d i  
Chions p r iva  degli squa l i f i 
ca ti M iano  e Bertossi. Su un  
campo d i  d im ens ion i r ido tte ,  
la Valnatisone ha sub ito  una 
pesantissima scon fi t ta  m et
tendo a nudo i d i fe t t i  da noi 
elencati nel precedente nu
mero. Unica nota posit iva  
l ’esordio in p r im a  categoria  
d i  Cris t iano Barb ian i. Mes
sosi in  evidenza l ’anno scorso 
nella categoria g ióvan iss im i 
g u ida t i  da V ida è ora lancia
to d a l l ’avv. Beltrame. L ’un- 
der della Valnatisone ottiene  
un r isu lta to  d i  parità  con i l  
modestissimo Caporiacco o t 
tenendo i l  secondo r isu lta to  
ad occhiali.

La formazione, orfana d i  
qua ttro  pedine fondam en ta l i  
del suo gioco, dopo che g li  
osp it i  nel 1° tempo calciano  
a la to  un rigore, con Luca  
U rli,  a l l ’u l t im o  secondo im i 
ta g l i  avversari facendosi pa
rare i l  t i ro  dagli und ic i me
tr i.  P ronta  ripresa dei giova
n iss im i d i  Moreale e V ida che 
l iqu idano  la m alcapita ta  Az
zurra  con una quaterna. Su
g l i  scudi Carlo L iberale au to 
re d i  una dopp ie tta  che g l i

D’Andrea (Audace) assieme a Ve
llica (Valnatisone) è il portiere più 
«perforato» delle Valli.

perm ette  d i sorpassare Mas
s imo M iano nella speciale 
classifica cannonieri. Buon  
pareggio a re t i  inv io la te  degli 
esord ienti ad A tt im is .  In  se
conda categoria p r im o  passo 
fa lso della Savognese e s fo r
tunata p a r t i ta  casalinga del
l ’Audace t ra f f i t ta  a c inque  
m in u t i  dalla f ine  dal Nati-  
s o m  d i S. Giovanni. Nella  
terza categoria, Pu lfe ro  cor
saro in trasferta  a Chiavris: 
per g l i  arancione la festa ... 

' continua !

I RISULTATI 

T  Categoria
Chions - Valnatisone 3-0
2a Categoria
Audace - Natisone 1-2
Savognese - Torreanese 0-2
3* Categoria
Chiavris - Pulfero 0-1
Under 19
Valnatisone - Caporiacco 0-0 
Giovanissimi
Valnatisone - Azzurra Prem. 
4-0
Esordienti
Stella Azzurra - Valnatisone
0-0

Classifiche

1a Categoria
Sangiovannese, Chions, 

Centro del Mobile, Flumigna- 
no, Tolmezzo, Olimpia, Civi- 
dalese 3; Bannia, Azzanese, 
Julia 2; Bressa, Spilimbergo, 
Maianese, Maniago, Valnati
sone 1; Codroipo 0.

2a Categoria
Corno, Pozzuolo 4; Natiso

ne, Buttrio 3; Reanese, Tava- 
gnàfelet, Stella Azzurra, Do- 
legnano, Torreanese 2; Savo
gnese, Aurora Rem., Real U- 
dine, Azzurra Prem., Gaglia- 
nese, Sangiorgina Ud. 1; Au
dace 0.

3a Categoria 
Pulfero, Togliano, Paviese e 

Lauzacco 2; Forti e Liberi, 
Rangers, San Gottardo, Fae- 
dese, Serenissima e Savor- 
gnanese 1; Chiavris, Nimìs, 
Bearzi e Linea Zeta 0.

I MARCATORI
3 RETI: Liberale Carlo (Valnatisone).
2 RETI: Miano Massimo (Valnatisone).
1 RETE: Marinig Roberto, Specogna Roberto, Se

d i Roberto (Valnatisone), Paravan Alberto, Vogrig 
Giuseppe (Audace), Cernoia Claudio (Savognese), 
Servidio (Pulfero).
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Adriano Stulin (Audace) è ancora 
all'asciutto.
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Gianni Drecogna (Torreanese) di 
Tribil Superiore, ha siglato la pri
ma delle due reti aM’amico Predan.

CALENDARIO  
A. S. PULFERO 

1 9 8 4 -1 9 8 5
1a Giornata 30/9
Chiavris - Pulfero

2a Giornata 7/10
Pulfero - Forti & Liberi

3a Giornata 14/10
Togliano - Pulfero

4a Giornata 21/10
Pulfero - Bearzi

5a Giornata 28/10
Lauzacco - Pulfero

6a Giornata 4/11
Pulfero - S. Gottardo

7a Giornata 11/11
Serenissima - Pulfero

8“ Giornata 18/11
Pulfero - Faedese

9“ Giornata 25/11
Linea Zeta - Pulfero

10a Giornata 2/12
Pulfero - Paviese

11a Giornata 9/12
Nimis - Pulfero

12“ Giornata 16/12
Pulfero - Rangers Ud.

13a Giornata 23/12
Pulfero - Savorgnanese

Andrea Dom eniš 
e C arlo Liberale, 
convocati per la 
rappresentativa.

Viva soddisfazione dei d i
r igen t i  della Valnatisone e 
dei ragazzi, per la chiama
ta del settore tecnico giova
nile provinciale d i  Udine, 
che servirà a fo rm are  la 
rappresentativa provinciale 
” giovanissimi„.

Corso di 
Presciistica a 

San Pietro
Informiamo i nostri let

tori che lo Sci Club Monte 
Matajur di S. Pietro al Na
tisone ha organizzato un 
CORSO DI PRESCIISTICA 

che ha luogo dal 16 ottobre 
al 18 dicembre il martedì 
ed il venerdì, dalle ore 
20.15 alle ore 21.15, pres
so la nuova palestra comu
nale di S. Pietro al Nat.

La Po lisport iva  San Leo
nardo nasce nel 1980 per vo
lontà d i  a lcun i g iovani vo
lon teros i ed entusiasti che, 
con tale in iz iativa, in tendo
no valorizzare l ’a t t iv i tà  spor
tiva in generale coordinando, 
sotto la lo ro  responsabilità, 
l ’uso delle s t ru t tu re  sportive  
comunali.

In iz ia lm ente  l ’a t t iv i tà  del 
sodalizio si concretizza in  
corsi g inn ic i p repara to r i  
(presciistica, sopra ttu tto , e 
g in n a s t ic a  per signore) te
n u t i  da is t ru t to r i  locali. E ’ 
d e l l ’anno scorso l ’is t ituz ione  
d i una squadra d i  pallavolo  
fem m in i le  che attua lmente  
m il i ta  nel campionato d i  2.a 
divisione, allenata e d ire tta  
da P ierg iann i Coceano ex 
giocatore dom ic i l ia to  a Scrut- 
to. A quest’impegno se n ’è 
aggiunto quest'anno uno nuo
vo cos t i tu i to  dalla gestione a 
«Part Time» del Campo da 
Tennis Comunale e d a l l ' is t i 
tuzione sul medesimo in col
laborazione con l ’A m m in i 
strazione d i  corsi d i  Tennis 
per bam b in i ed a d u l t i  (qua t
t ro  in  to ta le ) tenu t i  d a l l ’i
s t ru t to re  Federale Franco  
So lda t i  d i  Udine. D i questo 
anno è anche l ’esperimento  
del corso d i  Yoga, d isc ip lina  
nuova in assoluto per le Va l
l i  e che pure ha riscosso un 
notevole successo anche per  
la b ravura  d e l l ’is t ru t t r ice  L u 
ciana Sbona d i Udine. Per 
quanto r iguarda  i l  fu tu ro ,  o l
tre a l l ’o rm a i consueto corso 
d i presciistica che dovrebbe  
in iz iare in Ottobre, è in p re 
visione un corso d i  ballo  an- 
ch'esso per i l  medesimo me
se. »

Le in iz ia tive qu ind i non  
mancano, ed è stim olante  
constatare che puntua lmente  
incontrano i l  consenso d i  g io
vani e meno giovani. Ciò non 
toglie, però, che r im anga al
la Po lispo rt iva  San Leonardo  
l ’onere sia organizzativo che 
f inanz iar io , e a questo punto  
pare doveroso r ingraziare sia 
g l i  enti che hanno co n tr ib u i
to in  solido ad ossigenare le 
casse societarie ( Comuni d i

San Leonardo, Stregua, Gri- 
macco e Banca Popolare d i 
Cividale, Sig. Cantoni Fede
le) sia tu t t i  co loro che fa
centi parte o meno della So
cietà si sono adoperati p ro 
digando gra tu itam ente  i l  lo
ro  aiuto. I  p roven t i maggior i 
su cu i si basano i p rog ram m i 
societari, sono, in fa t t i ,  quel
l i  p roven ien ti da i festeggia
m en t i d i  San Rocco che la 
Polisport iva, assieme ad al
t r i  tre sodaliz i loca li gestisce. 
Quest’anno l ’onere è stato ve
ramente notevole sotto  tu t t i  
g li  aspetti, toccando pe r  ro 
tazione alla Po lisport iva  i l  
chiosco della g r ig l ia  no to r ia 
mente p iù  impegnativo degli 
a ltr i ,  ma come già detto, con 
l ’a iu to  d i  gente amica e vo
lonterosa anche questo com 
p ito  è stato po rta to  a te rm i
ne d im ostrando una m a tu r i tà  
ed una v i ta l i tà  che poch i era
no d isposti a riconoscerci. 
N atura lm ente  o ltre  alla sod
disfazione d i  aver po r ta to  a 
term ine un com pito  pa r t ico 
larmente d i f f ic i le  la t rad iz io 
nale festa ci ha fo rn i to  un  
discreto incasso con cu i o ltre  
che a provvedere alle norm a
l i  spese annuali, acquistere
mo un pu lm ino  per i l  t ra 
sporto  della squadra d i Palla
volo nelle trasferte e per 
quan t 'a lt ro  possa tornare u- 
tile.

Un bilancio  pos it ivo  non 
può che con fortare  sulle scel
te intraprese r im arcando con 
da ti d i  fa t to  l ’impegno e la 
serietà sinora d im o s tra t i  dal
la società. A l t ro  dato im p o r 
tante è che la collaborazione  
con i l  Comune e la Direzione  
D idatt ica  per l ’uso delle 
s tru t tu re  sportive ( Campo da 
Tennis e Palestra) si è d im o 
stra ta f ru t t i fe ra .  E ' auspica
bile non solo che perduri, 
ma che si ra f fo rz i  d iventan
do ancora p iù  proficua.

A tu t t i ,  comunque, D ire t t i 
vo, tesserati, ragazze della 
Pallavolo, E n t i  pubb lic i  e 
pr iva t i ,  s impatizzanti, is t ru t 
to r i  un grazie sincero e r ico 
noscente.

Daniele R ud i

La squadra femminile di pallavolo «Polisportiva S. Leonardo» in trasferta 
ad Arteqna con alcuni ammiratori locali.

Roberto Bordon (Pulfero). Corso di Yoga «Saluto al sole».
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TRADIZIONALE CROSS A S. PIETRO
L’8 settembre scorso si è 

disputato a S. Pietro al Nati- 
sone l ’annuale cross del Mu
lino - Guado - Passerella giun
to felicemente alla terza edi
zione. Si tratta di una corsa 
podistica che si svolge lungo 
strade interpoderali e viotto li 
di campagna, per una lunghez
za complessiva di circa 3500 
metri, secondo un tracciato 
che prevede l ’attraversamen
to del Natisone a guado.

Oltre all'obbligato pedilu
vio nel fiume, trasformatosi 
per qualcuno in bagno com
pleto, questa manifestazione 
si distingue dalla miriade di 
marcielonghe che si disputa
no un po’ dovunque, per una 
caratteristica che la rende più 
unica che rara: la formula a 
cronometro, con partenza in
tervallata dei singoli concor
renti. Non è citata in alcun 
calendario agonistico sia per
chè è nata da poco e sta ap
pena muovendo i primi passi, 
sia perchè fino ad ora è pre
valso il desiderio di conser
varne l ’aspetto originario di 
festa sportiva «in famiglia», 
organizzata e disputata da un 
gruppetto di amici di S. Pie
tro.

Quest'anno il tono della ga
ra è stato elevato dalla gra
dita presenza di due atleti di 
grosso calibro, Michele Obal- 
la e Marco Osgnach, i quali 
hanno avuto facile ragione di 
tu tti gli altri concorrenti.

Oballa, che gareggia per la 
Polisportiva Valnatisone, ha 
scritto il proprio nome nel
l'albo d’oro del cross dopo 
quelli di Gubana e Mlinz, vin
citori delle precedenti edizio

ni. Il podista di leronizza ha 
stabilito, con una prestazio
ne magistrale, il nuovo record 
della corsa e si è aggiudicato 
il trofeo Falegnameria Corre- 
dig. Alle sue spalle si sono 
piazzati nell’ordine Osgnach, 
Gariup, Cudicio, Mlinz e Co- 
staperaria e via via la retro- 
guardia dell’armata Branca- 
leone in scarpette da ginna
stica, quest'anno particolar
mente numerosa.

Per la seconda volta con
secutiva Sandra Borghese ha

vinto nella categoria femmi
nile, aggiudicandosi la coppa 
offerta dallo Sci Club Monte 
Matajur.

Visti i buoni risultati otte
nuti, sia dal punto di vista 
quantitativo che qualitativo, 
si ha motivo di ritenere che 
l ’anno venturo verrà data 
maggior pubblicità a questa 
singolare competizione, che 
costituisce un altro esempio 
della fantasia e dello spirito 
di iniziativa dei valligiani.

(e. c.)

Durante il M.IA.S. (Mercato internazionale articolo sportivo) svoltosi 
recentemente a Milano, la squadra dell'Australian di Udine, partecipante 
al campionato nazionale di basket serie A1 è stata ospite dello stand 
della Beneco. Durante il campionato 1984-85 l’Australian giocherà con le 
scarpe Kronos e ciò costituisce un riconoscimento dell’elevato livello 
tecnico raggiunto degli articoli Kronos.
Giocheranno con le scarpe Kronos quest'anno anche le squadre: Ledisan 
di Trieste, Gimnastica Comense di Como per il campionato femminile 
di basket serie A1, Miolat di Chieti per il campionanto nazionale maschile 
di pallavolo serie A l.

Tiro alla fune sul Matajur

Dve stare fo tog ra fije  iz
Kosce

Parva im a 53 lje t. Nam ka
že 27 otruok, puobčju  an 
čičic, k i so b li par parvem 
Svetem obha jilu  na dan par- 
vega šetemberja 1931 Ijeta.

Kajšan razloček od tekrat 
do donasi L jetos sta bla par 
p rv im  svetim  obha jilu  u  K o 
sci samuo dva otroka. V ok
v iru  na levi je  tak ra tn i go
spod kaplan iz Ažle, k i je 
mašavu u Kosci, zak njeso 
im je l gaspuoda. V okv iru  na 
desni pa je  gospod Prejožef 
— Giuseppe C rain ich —  Ž n i
d a rju  iz  Kosce. Takra t je 
b iu  šele k je r ik , sada pa je za 
fam oštra  v Ažli in  je  imeu 
pred k ra tk im  zlato mašo.

Fo togra fija  im a 43 le t in  nam 
kaše koškrite  klase 1922 
klaše 1922

Im e li so devetnajst lje t, 
kadar so b li k o š k rit i 1941. 
Ijeta. Od vseh sedmih, k i 
nam j ih  kaže fo tog ra fija , sta 
še dva živa.

Stoje od leve p ro ti desni 
so:

Giuseppe Tomasetig — To- 
n inč ic ju  iz Kosce (um aru ), 
M arco Carlig iz G ruob ij p r i 
H las ti (padu u R u s iji) , Spe- 
cogna G ildo —  M au rič ju  iz 
Kosce, se je uarnu iz Rusije 
brez nog, sada ž iv i z d ruž i
no v Čedadu, Vogrig Berto 
iz G ruob ji se je  uarnu ra 
n jen iz Rusije in  je um aru 
lansko lje to  u Čedadu, M a
rio  A rne jč ic ju  iz G ruob ji, ž i
v i doma.

Sedita Renato Missana — 
Kovačič iz Kosce, je  ostu u 
R usiji. Godac med n jim  je 
znani V ig ion Carlig iz Barde, 
tu d i on umaru.

K akuo b i m i lahko s fo 
tog ra fijam i, brez besed pisa
l i  našo žalostno zgodovino, 
našo žalostno štorio .

(F o tog ra fije  nam je poso- 
du naš zvesti bralec in  na
ročn ik  G ildo Specogna — 
M aurič  ).

KOSCA

Gospod Giuseppe 
Crainich - zlatomašnik

Rodiu se je  u  Kosci, u žn i- 
d a rjov i d ruž in i 1910. leta. 
Posvečen je  b iu  za duhovni
ka 1934. leta, tako je  letos 
paršu do svoje zlate maše. 
V  Ažli, k je r je  že puno lje t  
za fam oštra, so m u že napra- 
v li fešto za zlato mašo.

Gospod C rainich pa je  že- 
leu ponovit zlato mašo tud i 
v  Kosci, k je r se je  rodiu, 
k je r je  zagledu luč sveta. In  
tuole se je zgodilo u  nedeljo 
30. septembra. Vsa Kosca je 
b la u fešti, vsi ljud je , m lad i

in  s ta ri so se zgarn ili okuo- 
le njega, ko je  maševau za 
lju d i, med ka te rim i se je  ro 
diu.

O njegovem delu za Bo
ga in  lju d i, je  ob z la ti maši 
govoriu  don Azeglio Roma- 
n in  - fam oštar na Ljesah. 
Mašo pa mu je  p jeu z lep i
m i, pobožnim i, slovenskim i 
pesmi pevski zbor «Rečan» 
iz Les. Gospodu C ra in ichu 
želimo, da b i še puno le t 
mašavu, da b i živeu zdrav 
in  veseu.

In  una cornice d i  fo lto  
pubblico, nonostante le in
certe cond iz ion i a tm osfe r i
che, si è svolto i l  1° Trofeo  
Azienda d i Soggiorno e T l i r i 
smo d i T iro  alla Fune a quo
ta 1300 m. (R ifug io  Pelizzo) 
sul M a ta ju r.

I l  tro feo è stato appannag
gio della Rappresentativa del 
Comune d i Torreano (pe r la 
precisione i sei componenti 
della squadra erano tu t t i  del
la frazione d i  M asaro lis) che 
ha sbaragliato con non poca

fatica, per la verità, le altre  
cinque squadre d i  Pil ifero, 
Savogna 1, Savogna 2, Savo- 
gna A.N.A. e Grimacco.

Erano assenti le rappresen
tative degli a l t r i  Comuni del 
Cividalese e delle V a l l i  del 
Natisone causa i l  tempo in 
certo nelle ore cen tra l i  della 
giornata.

Hanno fa t to  g l i  ono r i  d i  ca
sa i l  Sindaco d i  Savogna Cu- 
d r ig  ed i l  presidente d e l l ’A
zienda d i Soggiorno e T u r i 
smo Paussa che ha r ive lato  
anche insospettab il i  d o t i  d i

KARARIA

18. srečanje balincarjev 
Cedada in Tolmina

V soboto, 22. septembra 
so se že osem najstikra t 
uradno p om erili na čedaj- 
skih ig rišč ih  l ju b ite l j i tega 
lepega športa: S. B. Ducale 
in  B. K . To lm in .

Več le t niso m ogli to lm in 
ski b a lin ca rji do živega fu r 
lanskim . T i zadnji so redno 
zmagovali v Čedadu in  T o l
m inu. Na zadn jih  dveh sre
čanjih  pa so se stvari o b rn i
le narobe: T  o 1 m  i  n c-i so 
zmagali na p re jšn jem  sre
čanju v T o lm inu  in  v sobo
to, 22. septembra v Čedadu. 
To lm inska ekipa je namreč 
v zadnjem času pom ladila  
svoje člane in  im a zelo spo
sobne balincarje.

V  soboto dopoldne se n i 
moglo, ko t navadno v rš it i 
tekm ovanje p r i M ariu  v K a 
čarji, zaradi dežja, saj je  l i 
lo ko t iz škafa dopoldne in  
M ario  n im a pokritega ig r i

šča, zato so odd igra li prve 
p a rtije  na pokritem  igrišču, 
v fu rlansk i vasi Adegliacco. 
Po dobrem  kos ilu  p r i M ariu , 
sozak ljuč ili 18. srečanje. Na 
srečanju sta p lapo la li ita 
lijanska  in  jugoslovanska za
stava.

Sodnika sta b ila  z obeh 
s trani, pa n i b ilo  treba tež
k ih  in te rvenc iji, šlo je  vse 
gladko, saj so b a lin ca rji iz 
Čedada in  To lm ina  že stari 
p r ija te lji in  s svo jim i sreča
n ji pospešujejo zbliževanje, 
p rija te ljs tvo  in  sodelovanje 
med lju d m i tega našega ob
mejnega področja. Po kon
čani tekm i, je b ila  še lo te
r ija  za lepe in  vredne p red
mete. Tud i v lo te r iji - a li žre
ban ju  so b il i T o lm in c i sreč
ni. N eki p r ija te lj F u rlan  m i 
je  rekel: «Hanno fa tto  man 
bassa!». K a r b i po slovens
ko pom enilo: vse so pobra li!

cronista  durante lo svolg i
mento delle gare specie nella 
parte f ina le  che ha visto
fron tegg ia rs i la squadra d i 
Torreano v inc itr ice  del T ro 
feo e quella delle T ig r i  d i  
Monteaperta  le quali, guida
te dalla lo ro  fondatr ice, ven- 
t idue anni fa, Ileana Carloni, 
hanno saputo trasmettere l i 
na ta l «grossa» carica d i
s impatia  nella gente che ha 
inc ita to  ed app laud ito  inces
santemente.

H anno vinto, ovviamente, 
questa esibizione fu o r i  con
corso, le T igri.

L ’Azienda d i Soggiorno e 
Turism o e la Comunità  M on 
tana, en ti organizzatori, con 
la collaborazione del g ruppo  
A.N.A. d i  Savogna e del ge
store del R ifug io  Pelizzo si 
sono de tt i  sodd is fa tt i  per
chè r itengono d i aver conse
gu ito  l 'ob ie t t ivo  che si erano 
propost i  e cioè quello d i p ro 
lungare la parentesi estiva 
del tu r ism o  sulle pendic i del 
Monte M ata ju r.

Dal 9 al 20 ottobre 84

Mario Solazzo di Ponte S. 
Quirino espone le sue opere 
presso la galleria «Sagittario» 
di Udine.

/
/ *

Stare puške, sable, ba jo
nete, pistole, bombe, k i  j ih  
je  imeu razstavljene na zi
dovih  svoje oštari je  M auriz io  
Sauli na Krasu p r i  Dreki, n i
so mogle obednemu škodo
vat, pa tu d i n i b iu namjen  
Mauriz ia, da b i kom u škodo
vale.

Vsi g io rna li,  k i  so p isa li o 
arestu Mauriz ia, so b l i  dakor-  
do: orožje je bluo lepuo za 
muzej, n i b i lo  pa uporabno, 
funkc iona lno  in je  b luo re- 
golarno denunciano p r i  kara- 
b in ie r j ih .  B luo  je  gor razsta
v ljeno za okras, za olepšanje, 
za dekoracion in za p r iv lač
nost k l ien tov  v gostilno.

K o l ik o k ra t  smo občudova
l i  to s tar insko orožje u pe t in 
dvajsetih  le t ih !

Občudova li smo ga vsi, na
vadni, c iv i ln i  k l ien ti,  karabi- 
n ie r j i ,  f in a n ca r j i  in m oreb it  
še kajšan sodnik, kadar smo 
kos i l i  al pa večerja li u Mau- 
r iz iov i lokand i in u pe tind
va jsetih le t ih  n i pr iš lo  nobe
nemu na miseu, da je tam ile
galno postavljeno na zidovih.

B luo  je na d lan i očiv idno, Še 
b u l j  o k r i to  ko t paštašjuta, k i  
nam jo  je parnašu M auriz io  
na mizo.

Zda nevjem, k je  in kakuo  
je zgrešiu M auriz io , v jem pa 
no rječ, k i  je  sigurna, da smo 
vsi zgrešili do njega, ker ga 
nismo n ikd a r  uprašali, «al 
je legalno, kar imaš obešeno 
na steni!».

Posebno pa so zgrešili t i 
st i organi, k i  so postavljeni,  
da ho vse legalno na telem  
svjetu. Je g lih  takuo, ko t da 
b i b l i  pe tindva js t l je t  b u l i l i  
u oblječeno Devico M a r i jo  in  
nazadnje o d k r i l i ,  da je  naga!

Mauriz iove puške niso stre
ljale, niso mogle s tre l ja t ,  so 
ble pa funkc iona lne in lepuo  
namazane tiste, k i  so j ih  «le
galno» da li t r ik o lo r is to m  po 
zadn ji  uejski. N jesam še n i
k je r  prebran novice, da so j ih  
j im  spet «legalno» odvzeli. 
M oreb it,  da se tuo lahko  
zgodi tu d i po 40. letih.

Pa pus t im o  tele stare in no
ve reči nastra li in  se povese
l im o  z M auriz iam , k i  je  b iu

takuo h i t ro  izpuščen iz kur-  
nika.

Srečali smo ga v Čedadu 
soboto 29. septembra. Im eu  
je žalostne, solzne oči od ža
losti in  veselja: žalost, za- 
tuo, kar so m u na rd i l i ,  vese
l je  zatuo, ker je  h i t ro  paršu  
damu.

«H i t r o  so te spusti l i !»  mu  
je rekel p r i ja te l,  k i  n i  b iu  
potem to l iko  p r i ja te l.

M aur iz io  je zastopu, s 
kuom  ima opravilo , zatuo je  
m odro  odgovori l i :  «U kurn i-  
ku, u kakošn jaku da rž i jo  za- 
parte samuo tajšne kakuoša, 
k i  j im  znesejo ja jca. Tiste, k i  
j im  j ih  ne znesejo, j i h  h i t ro  
spustio  na dan!».

Ah, Mauriz io , tu d i t i  si pre
živeti no težko, čeprav k ra t
ko ešperienco. Pa potalaži 
se. M o d r i  l ju d je  so zm je ra j  
prav li,  de paražon je naret 
za pametne l ju d i,  ne za mu- 
še. N a j  p rav i jo  pa ka r čjejo, 
jaz in t i  verna, da je vsedno 
buojš b i t  doma!

Te pozdravja 
Pelar Matajurac

PISE  
P ET AR  
M A TA JU R A C
Mauriziove puške niso streljale
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KAJ SE JE ZGODILO PO NAŠIH DOLINAH

SREDNJE
PODSRIEDNJE

V  sriedo 26. setemberja 
se je  v čedajskem spitale ro- 
d iu Simone Qualizza. Sre- 
čan tata je  Silvano Hlasča- 
n ju  iz Sriednjega, srečna 
mama pa F lavia Dorgnach 
iz Svetega Lienarta. M a li Si
mone je  pa rv i o tro k  m lade
ga para an z njega ro js tvom  
je  parnesu puno veseja cie
l i  d ružin i. Liepemu, m ale
mu puobčju  želmo vse kar 
je  narbuojšega na te lim  
svietu.

ŽALOSTNA IZ 
SOSEDNJIH KRAJEV

Čeprav z veliko zamudo, ne za
radi naše krivde, niti zaradi kriv
de sorodnikov, se danes tu z glo
boko hvaležnostjo spominjamo naše 
drage in najstarejše bralke, ki ni 
bila prav iz naših dolin, pa ni bila 
n iti tako daleč od nas. Predvsem 
nam je bila blizu z dušo in srcem, 
zato smo ji dolžni, čeprav prepoz
no, nekaj vrs tic  v spomin.

Stara je bila 90 le t in se je pi
sala M ilija  Peternel. Rojena je bila 
v zavedni kmečki družini v Zakre 
menu, blizu Kanala ob Soči. Nje brat 
Angel, se je oglasil na vsako našo 
pobudo in je gmotno podpiral na
še družine, ko je Novi M atajur 
spodbudil nabiralne akcije za njih 
takojšnje potrebe, ko so se zaradi 
raznih nesreč (ne samo ob potre
su), znašle v škribcih in težavah. 
V prvi svetovni vojni je bila M ilija  
Peternel mlada šivilja - žnidarca, pa 
tako pridna in sposobna, da so jo 
kmalu spoznale vse gospodinje in 
gospodične bližnjih in oddaljenih 
vasi.

Škoda, da je moral že zaradi prve 
svetovne vojne utihn iti nje šivalni 
stroj.

Že ob začetku vojne, ko je ob 
Soči hudo bobnelo, je  morala iti v 
izgnanstvo. Pregnali so jo v lepi 
Piemont. Največ časa je preživela 
v Turinu. Po štirih  letih se je vrnila 
domov, pa doma ni bilo več. Tudi 
vas je bila posuta in požgana. Trdo 
je prije la za delo in spet postavila 
na «noge» svoj dom. In kot vedno 
so jo vsi radi imeli.

Najhujše dni svojega dolgega ži
vljenja pa je preživela v drugi sve
tovni vojni. Kot zavedna slovenka

je hotela ostati zvesta hči svoje
ga naroda in pomagala vsemu t i 
stemu, kar je pomagalo narodni 
osvoboditvi. Zato so jo nekega ne
srečnega dne peljali pred zid, da 
jo ustre lijo  skupaj z malim i neča
kinji Ive in Lojze, je prišel Angel - 
odrešenik in zakričal po italijansko: 
-non sparare-» biu je mlad ita lijan
ski poročnik.

Če jo je po vojni kdo vprašal, 
kdaj je bila najbolj vesela v ž iv lje
nju, je h itro odgovorila: «Kadar se 
je po štirih  le tih vrn il brat Angel 
domov in kadar smo dosegli svo
bodo! ».

Če pa jo je proti koncu svojega 
življenja kdo vprašal: «Kakšen dan 
si najbolj vesela» je odgovorila, 
brez obotavljanja: «Kadar dobim
«Novi Matajur» iz Benečije in ga 
preberem še prej ko moj brat, An
gel, ki je naročen nanj».

Hvala t i M ilija . Takšni bi morali 
b iti vsi naši bralci in naročniki. 
Ohranili te bomo v lepem in več
nem spominu. Lepo počivaj večno 
življenje v domači zemlji, ki si jo 
vedno in nadvse ljubila!

DEŽURNE LEKARNE 
FARMACIE Dl TURNO

Od 20. do 26. oktobra

Čedad (Pelizzo) tel. 731175 
Corno di Rosazzo tel. 759057 
Špeter tel. 727023

Od 27. oktobra do 2. novembra

Čedad (Fontana) tel. 731163 
Sv. Lenart tel. 723008 
Manzan tel 754167 

Ob nediejah in praznikah so 
odparte samuo zjutra, za ostali 
čas in za ponoč se more klicat 
samuo, če ričeta ima napisano 
«urgente».

DREKA
Zavojo plazov je bla Dreka 

ločena od doline

T is ti, k i b i b iu  želeu se 
p e lja t z avtom obilom  do 
dreškega kom una na Kras, 
u pande ljik  24. septembra, 
b i se b iu  m uoru  nazaj v rn it. 
Pravzaprav kajšnem u se je  
zgodilo. Na tu r is t ič n i cesti, 
k i pelje od K lod iča  do K ra 
sa se je usu ve lik  plaz, z de
b e lim i drevesi vred. To se je 
zgodilo na tre tjem  ovinku  
pod Trušnjem . T ud i po p ro 
v inc ia ln i cesti, k i pelje  m i
m o dreških  vasi, b i ne b iu  
mogel p r i t i  do Krasa. T ud i 
na te j cesti sta se usula dva 
plazuova: adan b lizu  Dreke, 
d rug i pa b lizu  vasi Laze. 
Takuo, da iz  nekaterih  vasi 
njeso m ogli par dn i delavci 
na delo u do lino  a li fu r la n 
sko ravnino.

G asilci (p o m p ie ri) in  cje- 
s ta r ji so par dneh za silo 
ods tran ili plazove s ceste, 
treba pa bo puno denarja, 
da bo delo dobro opravjeno.

SV. ŠTOBLANK 
Debela smreka padla čez 

britof
Tajšne ure k o t letos ne 

p om n ijo  še n a jb u lj s ta ri 
lju d je . Ne samuo daž, kozo- 
m o r in  tuča, tu d i v je ta r je 
lje tos v ičk ra t huduo p ihu  po 
naših dolinah.

H uduo je  p ihu  in  zv iju  de
bele drevesa tu d i u  pande- 
ja k  10. septembra.

Nad b r ito fo m  Sv. š to - 
b lanka je  rasla debela 
sm rjeka, k i jo  je  b lizu  tleh  
od lom ilo  ko t žeplenko. Pa
dla je  čez b r ito f  in  po lom ila  
nekaj nagrobnih spom eni
kov (la p id ). «še bruozar, 
da je  padla, takuo ko t je  pa
dla. Če b i b la padla druga
če (p a r m etrov bu j čja, al 
par m etrov b u j sam), b i b la  
po lom ila  puno nagrobnih  
kam nov in  na rd ila  za deset 
m ilijo n o v  l i r  škode,» nam  je  
povjedu parja teu  Arm ando 
iz Lom baja. Pa n je k i starac 
je  doluožu: «Prekleta ura, 
še m rtv ih  na pus ti na m je- 
ru!».

ŠPETER
Cesta pod Ažlo spet odprta

Zavojo dela, k i so ga o- 
p ra v lja li po Ažli in  po p ro 
v inc ia ln i cesti, k i pelje po 
Rečanski d o lin i do Čedada, 
je b la  cesta p r i až lisk im  m o
stu zaprta skora j mesec dni. 
N aprav li so odtočne kanale 
(fogna ture ). P ri kopan ju  
so nalete li na trd  teren, na 
kamen, na čelo in  ker se ne 
m ore s tre lja t m in , so m ora
l i  vse zva rta ti z m otop ikam , 
zatuo se je  d je lo  takuo  za- 
v ljek lo .

L ju d je  iz š t ir ih  kom unov: 
Sv. Lenart, Srednje, G rm ek 
in  Dreka, k i se voz ijo  v Če
dad, so se m o ra li vo z iti po 
stransk i cesti, k i pod Špe- 
tro m  zavije v in d u s tr ijsko  
cono in  pride  na stata lno 
cesto b lizu  mosta Sv. K v i- 
rina. Prav tako so se m o ra li 
voz iti po t is t i p o ti lju d je , k i 
so želeli v zgoraj omenjene 
š t ir i komune. Zdaj so z de
lom  p r i k ra ju  in  cesta pod 
Azio je  b la  za p rom et ( tra 
f ik )  spet odprta  konec sep
tem bra.

PETJAG
Smart še mladega moža
Vsa dolina ga je poznala, 

pa tu d i Laške. B iu  je, ko t se 
p rav i po naše: «beseda
mož!».

Ita lo  Coren je  im eu samuo 
59 let, ko je  zapustu ta  naš 
žalostni svet. U m aru je  na 
svojem domu, podkopali pa 
so ga v špe tru  u  pandejak 
24. septembra popudne. V 
ve lik i žalosti je zapustu že
no, sinuove in  vso žlahto.

Podbonesec
BRIŠČA

Vse je  pretresla  žalostna 
novica, da je  po k ra tk i a 
neodpustljiv i bo liezni um a
ru  v videmskem špitale F io
re llo  B ir t ig  iz naše vasi. I- 
meu je  samuo 64 lie t. V  ve li
k i žalosti je  pustu ženo L i
vio, hčera Nives an Franco, 
žlahto an puno par j atei jev. 
F io re llo  je  b iu  zlo poznan po 
naših dolinah, ker je  im eu 
ve liko butigo  gradbenega ma 
teria la  v Briščah. B ardak an 
dielovan mož je  b iu  od vsieh 
p rilju b lje n .

B iu  je  puno poznan 
posebno na Unejsem, tud i 
zatuo, ker je  b il b ra t znane
ga godca - glasbenika znane
ga B irtiča  iz  Mečane.

Njega pogreb je  b iu  v B r i
ščah v sriedo 19. setembe
rja .

GORENJ MARSIN
Na svojem  dom u u  Gore

n jem  M arsinu je  um aru 
Giuseppe C rucil, s ta r 81 let. 
Njega pogreb je  b iu  u četar- 
tak  27. septembra popudne. 
Puno lju d i m u je  paršlo 
da ja t zadn ji pozdrav, ker je 
b iu  od vseh p r ilju b lje n  in  
spoštovan.

RUONAC
Po k ra tk i bolezni je  u- 

m aru  u  čedajskem šp ita lu  
Angelo Medveš (V ig i) , star 
84 le t. U v e lik i žalosti je  za
pustu družino, žlahto in  pa- 
r ja te lje , ker je  b iu  res bar
dak tata, nono in  mož za 
vso vas. Podkopali so ga u 
Ruoncu u petak 5. oktobra.

SOVODNJE
Duo so te l dva lep i o troc 

č ič ica  se im enuje Beatrice, 
puobič pa Andrea. N jih  ta 
ta je  Paolo Golles, Čekove 
družine iz Starm ice, mama 
pa Giovanna Cernoia iz  Kuo- 
ste. Liepa družina  ž iv i v 
Vidme, ma če m a j m ore par- 
haja v naše doline, č ič ic , k i 
im a pet lie t, an puobcju , k i 
je  kom aj dopunu lie to  ži- 
v lien ja  želmo veselo an sreč
no živlienje.

MATAJUR
Vse je  pretresla žalostna 

novica, da je  v žv ice ri um a
ru  Franz Natale - Vanacu iz 
naše vasi. N ie b iu  še dopunu 
50 lie t.

Njega ž iv lien je  nie bluo 
p ru  lahnuo. Takuo k i je  fi-  
n iu  sudaščino se je  m uoru 
pobra t po sviete s luž it kruh . 
Napravu je  27 lie t emigra- 
cjona v žv iceri. Če m aj je 
mu, an tuole se je  gajalo 
dvak ra t-tr ik ra t na lie to  - je  
Natale parha ju  v njega ro 
js tno  vas an vsaki k ra t je 
b iu  ve lik  senjam za vse n je 
ga parja te lje . Zadn ji kra t, 
k i je paršu damu je  bluo 
lietos, vošta. Takuo jo  je  
plesu na senjam Sv. Louren- 
ca, de še n ikd a r takuo. K a r 
se je vam u v žvicero, je  b iu  
zaries žalostan, v ič ku  te 
druge volte. Po an tiedan 
diela, se je  ču slavo, naglo 
so ga pe ja l v šp itau an za 
osam dni potle  je  um aru. 
Njega pogreb je  b iu  v M a
ta ju r ju , v petak 7. setembe
rja . V  ve lik i žalosti je pustu 
sestro, brata , navuode an 
puno puno parja te ljev.

SV. LENART
GORENJA MERSA

U čedajskem šp ita lu  je 
um aru Giacomo Cibau star 
74 let. R a jn ik  Jakob je  b iu  
puno lje t po svjete, an po
tle  je  d je lu  tud  dol na Man- 
zane, k je r  so ga, puno lje t 
od tega, povozil z avtom obi
lom. Od ta k ra t n i im eu vič 
zdravja. Sm art ga je  rešila 
ta rp len ja , Podkopali so ga 
na b r ito fu  Sv. Lenarta v to- 
rak 25. septembra.

KRAVAR
V Svetem Lenartu so pod

kopali starega alpina
U m aru je  na svojem  do

mu, ka r je  čudno današnji 
dan, ka r pa je  po drug i s tra 
n i čast za družino, k i ga je 
varvala.

Druga čuda je, da u K ra 
va rju  možje ž iv ijo  puno lje t. 
če se zm islite, smo že pisal,

de j ih  im a  Lu ig i Dugaro - 
Kovačinu že 101. leto. Naš 
Giuseppe Cravagna, - Bar- 
gant po domače - je  tu d i uča- 
ku lepo staruost: 90 let! B iu  
je  dobar, bardak mož, sta r 
a lp in  od te parve uejske, za
tuo  so ga nesli u grob š tir i 
a lp inc i iz  komuna.

GRMEK
Naši novič

Po novici, tu d i fo togra
f ija ! A lba Canalaz - žefc jova 
iz Konauea an Paolo Toma- 
setig iz  K len  j  a sta se poro
čila že miesca lu ja  an od 
n jih  smo že pisal novico, sa
da pa pub likam o fo tog ra 
f ijo .  M i j im  želmo, da b i bla 
n im a r lepa, srečna an vese
la, ku  t is t i dan.

Andreina Trusgnach - Ce- 
kova iz Malega G arm ika an 
Michele Tomasetig iz K o 
sce sta ja la  «ja» 15. vošta. 
Tud i oni so nam šele seda 
pam esli n jih  fo to g ra fijo  an 
so jo  p ru  lepuo zbral... liep 
purton , liep napis... ma al 
je  p ru  ries de M ichele se je 
«obiesu» an de Andreina za 
se s tuo rt ču t bo m uorla  nu- 
cat valic? M i m islem o p ru  
de ne! Andre in i an M iehelnu 
želmo vse ka r je  narbuojše
ga v n jih  skupnem živ lien ju .

MALI GARMAK

Po dugi boljezn i je  zatisnu 
svoje trudne oči v čedaj
skem šp ita lu  Paolo Vogrig  - 
Paulin  Korošcu po domače. 
Im eu je  72 lje t. Podkopali 
so ga na Ljesah u  sriedo 26. 
septembra. V  A ng lji ž iv ita  
njega žena in  sin, k i n ista  
mogla p r it i  na progreb.

GALLERIA 
DE RUBEIS

CIVIDALE

dal 13 ottobre
L I Q U I D A Z I O N E  T O T A L E  

P E R  C A M B I O  G E S T I O N E

edilvalli
di DORGNACH RINO & C. s.a.s.
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